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česká republiko Rolffelsen - Leasing, s.r.o. 

sídlo Hvězdova 17 l 6/2b. 140 00 Praha 4 
IČO 61467863 
DIČ CZ6 l 467863 

jednající prostřednictvím ředitele organizační složky ústav 
zdravotnických informací o statistiky ČR. sídlo Palackého 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze. oddíl C, vložka 29553 

náměstí 375/4, 128 01 Praha 2, IČO: 00023833 

příjemce leasingu 
dále jen „ Příjemce" 

poskytovatel leasingu 
dále jen „Poskytovatel" 

uzavírají ve smyslu § 1746 odst.2 zákona č. 89/2012 Sb„ občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ"). tuto 
leasingovou smlouvu: 

i . Předmět smlouvy 
Poskytovalel se Přijemci touto smlouvou zavazuje poskytnout finanční službu - operativní leasing níže uvedeného předmětu 
leasingu a Přijemce uvedené přijímá o zavazuje se uhradil Posky1ovateli sjednané platby a splnil další své sjednané povinnosti. 
Veškerá práva o povinnosti smluvních stran jsou upraveny ve Všeobecných smluvních podmínkách operativního leasingu 
vozidel {VSPOL). jež Přijemce při podpisu této smlouvy převzal o podpisem té to smlouvy v plném rozsahu akceptuje. Splatnost 
a výše veškerých leasingových pla teb bude no základě jednotlivých daňových dokladů ve lhůtě splatnosti na daňových 
dokladech uvedené. 

li. Parome 
Předmět leasingu 

Dobo leasingu 
Typ kalkulace 

Splatnost faktur 

Pořizovací ceno bez DPH 
Silniční daň 

Rozhlasový poplatek 

Dálniční známko 

Servis 

Pneuservis 

Ostatní služby 

Roční nájezd 

Poplatek ZO Méněkilometry 
(za 1 km) 

Pji" "í-

Pojistitel 

Verze pojistných podmínek 

Pojištění odpovědnos1i 

Havarijní pojištění 

Připojištění GAP 

Pojiš1ění čelního skla 

Pojištění obvodových skel 

Pojištění zavazadel 

Úrazové pojiš l ění osob 

HYUNDAI 130 Fastback Family Comfort 1.0 T-GDI 88kW 6MAN 
Bližší specifikace předmětu leasingu je uvedeno v technické specifikaci. jež je přílohou 
písemné kupní smlouvy. je-li tato uzavřena. předávacím protokolu předmětu leasingu a/nebo 
nabídkovém listu (objednávce) nebo jiném obdobném dokumentu od dodavatele 
Předmětu leasingu. jež je přílohou o nedílnou součástí této smlouvy. 

36 měsíců Periodicita splácení měsíční 

uzavřená Měna splácení Kč 

30 dní 

Mim. splátko bez DPH 
Palivová karta 

Náhradní vozidlo 

Asistenční služba 

Přistavení a vyzvednutí 
vozidla 

Poplatek za správu 
(Management fee} 

Volná hranice 

Celkový nájezd 

Poplatek za Vícekilometry 
(za 1 km) 

40480 

Spoluúčast: Bez. spoluúčas ti 

Spoluúčast: 5%. min. 5.000 Kč 

Spoluúčast: 500 Kč, při 
opravě v AGE bez 
spoluúča_s_ti ______ _ 

Pojištění - parametry připojištění a další formy asistence 

Pojistitel INTER PARTNER ASSISTANCE, S.A. podnikající prostfednictvím 
INTER PARTNER ASSISTANCE, organizační složko. ICQ 28225619 

Verze 038-02 platná od: 01.02.2022 Strana I (celkem 2) 



Technická asistence 

Právní asistence 

Výše leasingové splátky bez 
DPH 

Verze pojistných podmínek 

Verze pojistných podmínek 

Výše leasingové 
splátky s DPH 

lvi Raiffeisen 
~ LEASING 

Není-li výše v tabulce stanoveno u konkrétní položky jinak, rozumí se tom uváděné částky v úrovni bez DPH. 

Ill. Zajištění 
I ll 

IV. Ostatní ustanovení 
IV.1. Smluvní strany sjednávají, že Poskytovatel bude vystavovat faktury na leasingové splátky vždy na počátku příslušného 
kalendářního měsíce, za nějž je leasingová splátko splo lná, nejpozději však do 10. dne příslušného kalendářního měsíce . 
IV.2. Smluvní strany dále sjednávají, že Příjemce je povinen hradit leasingové splátky na účet Poskytovatele uvedený 
v záhlaví této smlouvy, nebude-li Piij ernci Poskytovalelem písemně oznámeno jiné číslo účtu. 
IV.3. Smluvní strany se dohodly na následujícich změnách VSPOL: 

IV.3.1. ustanovení čl. IX.3.4. VSPOL se no vztahy mezi Poskytovatelem o Příjemcem dle této smlouvy neaplikuje o 
Přijemce je povinen vrátit Předmět Poskytovateli no místo a v termínu určeném Poskytovatelem. Smluvní strany výslovně 
sjednávají, že Příjemce je oprávněn nejpozději 2 měsíce přede dnem, v němž uplyne doba leasingu, písemně požádat 
Poskytovalele o prodloužení doby leasingu o přesně stanovený počel (nejvýše však 6) měsíců. Poskytovatel není povinen 
žádosti Přijemce vyhovět; o svém případném souhlasu s prodloužením doby leasingu Poskytovatel Příjemce vyrozumí, o to 
zpravidla písemně. Po dobu prodloužení doby leasingu je povinen Pňjemce hradil Poskylovoteli pravidelné leasingové 
splálky ve stejné výši, jak bylo sjednáno ve Smlouvě (tedy zvyšuje se počet leasingových splátek): veškeré další finanční a 
jiné podmínky Smlouvy zůstávají beze změny. 
IV.3.2. ustanovení č l. X.2. věta první VSPOL se no vztahy mezi Poskylovatelem a Příjemcem dle této smlouvy neaplikuje 
o smluvní strany výslovně sjednávají, že Poskytovatel je oprávněn postoupit veškerá svá právo o povinnos1i z této smlouvy 
na třetf osobu s předchozím písemným souhlasem Příjemce. 
IV.3.3. poplatky stanovené v ustanovení čl. Xl.1. VSPOL se snižují no částku 
IV.3.4. ustanovení čl. Xll.2.3. VS POL se mění o nadále zní následovně : 
,,Ocitne-li se Příjemce v prodlení se zaplacením klerékoli z leasingových plateb s výjimkou ú~ Codlení o smluvní pokuty, 
je povinen zaplatit Poskytovateli kromě dotčené leasingové p la tby i smluvní pokutu ve výš~ dlužné částky za každý 
den prodlení." 
IV.3.5. ustanovení čl. Xll.2.4 věta prvníVSPOL se mění o nodóle zní nósledovně: 
„ Veškeré peněžité dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhají smluvnímu úroku z prodlení ve výši - z dlužné částky zo každý 
den prodlení počínaje dnem následujícím po dni splatnosti." 
IV.3.6. ustanovení čl. XV.2.2 VSPOL se mění a nadále zní následovně: 
„Smluvní strany sjednávají, že pro rozhodování veškerých jejich vzájemných sporů týkajících se jejich právních vztahů dle 
této smlouvy či v souvislosti s ní budou mít výlučnou pravomoc pouze soudy české republiky, s tím, že pro určení místní 
příslušnosti soudu bude (nestanoví-li zákon místní příslušnost výlučnou) rozhodující obecný soud společnost/ Roiffeisen -
Leasing, s.r.o. ke dni sjednání tohoto ujednání (tj. Obvodní soud pro Prahu 4, o to i v případě, že by společnost Roiffeisen -
Leasing, s.r.o. v budoucnu změnilo své sídlo) o věcná příslušnost soudu se bude řídil procesními ustanoveními právo české 
republiky, tj. v prvém stupni bude rozhodovat Obvodní soud pro Prahu 4, bude-li věc spadat do věcné příslušnosti okresních 
soudů, nebo Městský soud v Praze, bude-li věc spadat do věcné příslušnosti krajských soudů." 
IV.3.7. ustanovení čl. XVl.4. věta druhá a třetí VSPOL se na vztahy Poskyiovatele a Přijemce dle této smlouvy neaplikuje. 

V. Závěrečná ustanovení 
V.1. Talo smlouva nabývá p la lnosti dnem podpisu poslední ze smluvních stran o účínnosli dnem zveřejněni v regis tru smluv. 
Zveřejnění v registru smluv zajistí Příjemce. 
V.2. Talo smlouvo bylo vyholoveno ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž po jednom obdrží každá ze smluvních 
stran. No důkaz toho, že se smluvní slrany s louto smlouvou před jejím podpisem seznámily, že s ni souhlasí a že bylo uzavřeno 
z jejich pravé o svobodné vůle. připojují svůj podpis. 

Místo 
Datum 

Příjemce 
Česká re ubliko 
prof. RNDr. Ladislav Dušek Ph.D„ ředitel organizační složky 
ústav zdravotnických informací o stotisliky ČR 
čitelně jméno o příjmení osoby podepsané_v_ý-še--

ustav zdravotnických informaci a statistiky ČR 
Palackého nám. 4 

128 00 Praha 2, P.O. BOX 
(4) 
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Nabídkový dokument 

Model 

Motor 

Převodovka 

Barva 

Interiér 

Stupeň výbavy 

i30 Fastback 

1,0 T-GDI 88 kW MT 
6st. manuální 

Atlas White 

černý OCEANIDIS 

FAMILY COMFORT 

., 

Číslo nabídky: 22029673 



POLOŽKA 
ZÁKLADNÍ CENA 

BARVA 

INTERIÉR 

FLEETOVÁ SLEVA 

SLEVA DEALERA 

SLEVA CELKEM 19,00% 

Cena celkem 

Záruka na vůz 
• 5 let záruka bez omezeni ujetých km 

• S let asistenční služby 
• S let/ bez omezeni ujetých km záruka na 48V akumulátor pro 

verze MHEV (pouze pro motory s mild-hybridním systémem) 

• 8 let/160 000 km záruka na trakční akumulátor (pouze pro vozy 

s vysokonapěťovým trakčním akumulátorem EV /HEV /PHEV) 

• 3 roky záruka bez omezení ujetých km (platí pouze pro model Staria) 

• 3 roky asistenční služby (platí pouze pro model Staria) 

NAŠE VÝHODY PRO VÁS 
Dokonalé vozy s dokonalou péčí. Skvělé komplexní zázemí a služby. Široká nabídka finančních produktů a 
pojištění. Auta všech značek na protiúčet. Program permanentní mobility, bezkonkurenční záruky, nonstop 
asistence. 

POZNÁMKA 

Nabídka připravena: 12.05.2022 

Nabídka platná do: 31.05.2022 

lilkatnik sv'(m podpisem so\.lhla5i, že osobni ůdaje uvedené v ,omto to,mulaři budou zpr~covávany dealerem A UTO PALACE BUTOVICE s..r.o. se i idle m Bucharova ll86n6 155 00 

Praha 5 , jakožto z;pracovatelem o&obnich ůdajů a společností Hvundai Mo1or Czech s.r.o., se sídlem Prah~ S, Slemen~ova 2717/4, PSC 15500 IČO: 283 99 757, jekozto správcem 

osobních ůdajů. pro účely roalizac& a obsluhy :zkušebni jízdy v soul~du se z:ako!'lem č. 10112000 Sb., o ochraně osobních ůdajů a změně někte,ých zákonů, ve znění po2:děišíc:h 

předpisů. Osobn, úda1e Jsou zpracovávány 1ak manualni, tak automallzovane, po dobu udělení souhlas.u. Zákazn·k bere na vědom,, ie mt\ právo flb přistup a mformac1 k svým 

osobnim ůdajům a právo podat stiinost u Úřadu pro ochranu osobních údajú. Jsou- li osobni údaje nepfesn,é s ohlědem na ůč&I jejich tpracování, můíe ziikainík požádat o 

vysvětleni nebo poiadovat, aby s1>rávce, příp, zpracovatel odstranil takto vznikfý stav, zejména se může jednat o Mokování, provedeni opravy, doplněni nebo likvidaci osobních 

údajú. Poíádá·ti zákazník o informaci tyka,Jicí se zpracováni svých osobnich údaju, bude mu b~z: t bytccného odkladu poskytnu 

Veškere ceny jsou včetoě OPH. Údaje a vyobraiení jsou pouze informativní, doporučené společností Hyundai Motor Czech s.f .o a nezavazu1i k uzavření smlouvy. 

Fotografie jsou pouie ilustrativnl. 

•Poule pro skladové vozy 

u Prémie a akčni cena platí u autorizovaných prodelcú Hyundal a je podminčna registrací vozidla na jméno táikazníka v piipadé využiti Hyundai pojištění. Podmíněnost Hyundai 

pojiš1ěnim se nevztahuje na zákaz.niky, kteří se chystají v ozidlo vyvétt a 1e-gist1ovat v zahraničí. Registraci vozidla na registrečni 1.naCky tprostiedkovává autorizovanY prodejce 

Hyundai. V prípade p1odeje zahranicnímu zákazníkovi (v ráme.i E\J) je nutne vozid lo p,ihl,hit " z:em, puvodu klienta a to nejpoz mesice od prevzetí vozidla. Prémie a benefity 

Hyundai neplati pro velkoodberatele. P,o nabídku se obratte na prodejce Hyundai. 

Podrobne inforf'Mce o benefitech Hyundai najdete na www.hyundai.cz/bentfity nebo u prodejct . 

www.hyundai.cz 2 <8) HYUnDRI 
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Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu vozidel 
poskytovaného společností Raiffeisen - Leosin~. s.r.o. 

vydané v souladu s ustanovením§ 1751 odst. l zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákon1k, ve znění pozdějších předpisů - dále také jen 
,,OZ" 

(dále jen „VSPOL") 
verze OLV-06 - platná od 01.02.2022 

I. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 
1.1. Operotivni leasing/nájem (dále jen „leasing") je službou. jejímž účelem 
je umožnění úplatného užívání v leasingové smlouvě specifikovaného 
predmětu leasingu - hmotného majetku (dále jen „Předmét") ve vlastnictví 
Roiffeisen - Leasing, s.r.o. coby poskytovatele leasingu (dále jen 
„Poskytovatel") včetně poskytnuti sjednaných služeb právnické nebo 
fyzické osobě coby příjemc i leasingu (dále jen „Přijemce"), o to no základě 
leasingové smlouvy o VSPOL (společně dále také jen „Smlouvo") o při 
splnění podmínek stanovených obecně závaznými právními předpisy. 
1.2. Smlouvu uzoviroj1 Poskytovatel o Pňjemce s tím. že nebezpečí 
škod no Předmětu o škod spojených s jeho užíváním o provozem. o to i vůči 
třetím osobám, o náklady no jejich odstraněni nese v celém rozsahu 
Příjemce {nestanoví-li Smlouvo výslovně jinak) , o to již od okamžiku, kdy 
Předmět nebo jeho část převzal od Poskytovatele. 
1.3, Hovoří-li se kdekoliv ve Smlouvě {včetně VSPOL) o škodě, 
odpovědnosti za škodu, povinnosti k náhradě škody apod .. rozumí se tím 
nejen škodo coby majetková újmo, ale i újmo nemajetková (např. újmo no 
zdraví) ve smyslu příslušných ustanovení OZ. 

11. PŘEDMĚT 
11.1. Předmětem je hmotný majetek označený o specifikovaný jako 
Předmět ve Smlouvě. 
11.2. Předmět: 

o) se Poskytovatel zavazuje získal dle požadavku Příjemce 
specifikovaného ve Smlouvě tok, že jej pořídí no zoklodě 
dodavatelské smlouvy (ať již písemné čí ústni) uzavřené s třetí 
osobou odlišnou od Poskytovatele o Příjemce jako dodavatelem 
{dále jen „dodavatelská smlouvo"); 

b) se Poskytovatel zavazuje získat dle požadavku Příjemce 
specifikovaného ve Smlouvě no základě dodavatelské smlouvy 
{al již písemné čí ústní) uzavřené s Příjemcem jako dodavatelem 
{dále taktéž jen „dodavatelská smlouvo") - tzv. zpětný leasing; 

c) je již před podpisem Smlouvy v majetku Poskytovatele - tzv. 
releosing. 

11.3. Dodavatelskou smlouvou je kupní smlouvo či jiná smlouvo v 
závislosti no povoze Předmětu, kterou Poskytovatel uzavře s dodavatelem 
o no jejímž základě se Poskytovatel má stát vlastníkem dotčeného majetku 
!Předmětu) s možností disponovat jím tok, aby jej byl oprávněn dále 
poskytnout Příjemci no základě Smlouvy. Dodavatelem může být jak třetí 
osoba odlišná od Poskytovatele a Přijemce, tak Příjemce, o to v závislosti na 
typu poskytovaného leasingu. 
11.4. Příjemce podpisem Smlouvy potvrzuje a souhlasí s tim. že: 

o) Předmět o jeho vlastnosti si vybral o odsouhlasil sám tok. aby plně 
vyhovoval po všech stránkách jeho potřebám; 

b) si je vědom. že Poskytovatel neodpovídá za vhodnost 
provedeného výběru. za řádné splnění povinností dodavatele, za 
vlastnosti Předmětu ani za škodu vzniklou jeho používáním; 

c) se před podpisem Smlouvy přesvědčil o vhodnosti Předmětu pro 
své potřeby, seznámil se s jeho technickými parametry, součástmi 
a příslušenstvím o se všemi těmito podmínkami o informacemi 
bezvýhradně souhlasí. 

11.5. Povinnost Poskytovatele vůči Přijemci poskytnout leasing dle 
Smlouvy je splněna již samotným uzavřením dodavatelské smlouvy a 
uhrazením sjednaných částek dodavateli - na uvedeném nic nemění ani 
skutečnost, že následně nedojde k fyzickému předání o převzetí Předmětu 
z důvodů no straně Příjemce. 

Ill. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PŘEDMĚTU 
111.1. Předpoklady pro převzetí a užívání Předmětu 

o) Poskytovatel vyzve Příjemce k převzetí Předmětu poté. co mu 
dodavatel oznámí, že Předmět je připraven k převzetí. a zároveň 
Příjemci oznámí datum. čas a místo převzetí Předmětu. 

b) Příjemce je povinen no své vlastní náklady převzít Předmět od 
Poskytovatele a před podpisem předávacího protokolu si převzít 
rovněž veškeré doklady, které se k Předmětu vztahují, zejm. tzv. 
Sadu pro řidiče {dále jen „Soda"I, která v závislosti na službách 
sjednaných ve Smlouvě obsahuje zejm. osvědčení o registraci 
vozidla {Předmětu) část I {dále jen „malý technický průkaz") , 
dokumenty vztahující se k pojištění. formulář pro hlášení škodních 
události a případně informační manuál pro Příjemce, apod. 

c) Před podpisem předávacího protokolu je Příjemce povinen 
provést prohlídku Předmětu. Prohlídku je Příjemce povinen 
provést řádně a s odbornou péčí. zejména je povinen prověřit, 
zda je Předmět ve stavu způsobilém obvyklému. resp. 
smluvenému užívání. prověřit úplnost dodávky - všech součástí 
Předmětu a jeho příslušenství, provést identifikaci Předmětu. vždy 
provést kontrolu výrobního čísla {VIN) a toto uvést do 
předávacího protokolu. 

111.2. Poskytovatel je oprávněn k předání Předmětu zmocnit třetí 
osobu {např. dodavatele), která v zastoupení Poskytovatele učiní všechna 
právní a jiná jednání nezbytná k předání Předmětu. včetně podpisu 
předávacího protokolu a souvisejících dokumentů. 
111.3. Příjemce je povinen zajistit. aby se k převzetí Předmětu dostavila 
vždy osoba, která bude oprávněna Předmět za Přijemce převzít a činit 
související právní jednání. 

111.4. Fyzické převzetí Předmětu 
111.4.1. Poskytovatel přenechá Příjemci Předmět do užívání tok. že 
Příjemce převezme Předmět od Poskytovatele. nebude-li v konkrétním 
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případě sjednáno mezi Poskytovatelem o Příjemcem písemně jinak. 
111.4.2. Přijemce je povinen převzít Předmět v době a na místě . jež jsou 
uvedeny v oznámení sub 111.1.a). 
111.4.3. O řádném předání a převzetí Předmětu sepíše v den předání a 
převzetí Přijemce s Poskytovatelem protokol {dále jen „předávací 
protokol"), a to na formuláři Poskytovatele. V předávacím protokolu 
Pňjemce potvrdí, že od Poskytovatele převzal Předmět ve stavu způsobilém 
obvyklému, resp. smluvenému užívání. Na předávacím protokolu musí být 
vždy vyplněno zejména VIN Předmětu o jeho registrační značka. 
111.4.4. Pňjemce odpovídá za to, že předávací protokol odpovídá 
skutečnosti, a nese veškerou odpovědnost za to. ukáže-li se dodatečně 
opak. Pro účely posouzení splnění povinností Poskytovatele dle Smlouvy, 
resp. pro účely posouzení povinností Příjemce dle Smlouvy plnit {zejména 
hradit řádně jeho dluhy), se má pro účely Smlouvy za to. že pokud Příjemce 
předávací protokol podepsal, k protokolárnímu převzetí Předmětu 
Přijemcem došlo a Předmět odpovídá Smlouvě a nemá vady; Příjemce 
není v takovém případě oprávněn namítat Poskytovateli dodatečně opak 
a na jeho povinnostech dle Smlouvy ani dodatečně osvědčený opak 
ničeho nemění {ujednání tohoto odstavce platí pouze pro vztahy mezi 
Poskytovatelem a Příjemcem a nedotýkají se práv Poskytovatele vůči 
dodavateli). 
111.4.5. Není-li dohodnuto mezi smluvními stranami jinak nebo 
nerozhodne-li Poskytovatel jinak, Poskytovatel předá Předmět Příjemci až 
poté. co Příjemce splní veškeré následující podmínky: 

a) zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli {včetně dluhů. které 
vzniknou či mohou vzniknout v budoucnu) bude platné o účinné; 

b) uhradí Poskytovateli mimořádnou leasin5;1ovou splátku. 
111.5. Důsledky protokolárního převzetí Předmetv 
111.5.1. Okamžikem řádného protokolárního převzetí Předmětu vzniká 
Přijemci na základě Smlouvy a těchto podmínek oprávnění Předmět užívat 
způsobem stanoveným ve Smlouvě a Příjemce také přejímá odpovědnost 
za vznik škody zpusobené poškozením, zničením. ztrátou, odcizením. 
zneužitím. nikoli řádným užíváním o předčasným opotřebením Předmětu, 
jeho příslušenství a dokladů k němu (zejména Sady). věcí a dokladů 
poskytnutých v souvislosti se službami sjednanými ve Smlouvě. případně 
ztrátou nebo únikem dat. je-li lo možné s ohledem na povahu Předmětu a 
dalších věcí. a to po celou dobu ož do vrácení Předmětu Poskytovateli. 
111.6. Vady Předmětu 
111.6.1. Jestliže před podpisem předávacího protokolu budou zjištěny 
vady Předmětu. které není možno ihned odstranil, není Přijemce oprávněn 
Předmět převzít. ledaže Poskytovotel rozhodne. že jde o vady nebránící 
obvyklému užívání Předmětu. 
111.6.2. Jestliže po podpisu předávacího protokolu budou zjištěny vady 
Předmětu, Přijemce je povinen zjištěné vady bez zbytečného odkladu 
písemně oznámit Poskytovateli. přičemž v tomto oznámení vždy uvede 
datum zjištění vody, specifikaci vady a popis toho. jak se vada projevuje. 
Poskytovatel následně uplatní vůči dodavateli nároky z vad v souladu s 
příslušnými obecně závaznými právními předpisy o Smlouvou. Volbu nároků 
z vod Předmětu provede Poskytovatel ve lhůtách a způsobem dle 
příslušných obecně závazných právních předpisů. 

IV. UŽÍVÁNÍ PŘEDMĚTU 
IV .1 . Práva a povinnosti Poskytovatele 
IV.1.1 . Poskytovatel je povinen na vlastní náklady provésl regislraci 
Předmětu v příslušném registru s tím. že osvědčení o registraci vozidla 
!Předmětu) část li {dále jen „technický průkaz") Předmětu je po celou 
dobu uložen u Poskylovolele. 
IV.1.2. Vlastnické právo k Předmětu náleží po celou dobu účinnosti 
Smlouvy výhradně Poskytovateli. 
IV.1.3. Poskytovatel je rovněž provozovolelem Předmětu za podmínek 
stanovených příslušnými právními předpisy. 
IV.1.4. Poskytovatel je oprávněn odmítnout autorizaci. jakož i úhradu 
jakéhokoliv servisního zásahu zejména v případě, že je Příjemce v prodlení 
s plněním jakékoliv z povinností d le Smlouvy. 
IV.1.5. Poskytovatel je oprávněn požadovat. aby na Předmětu bylo po 
dobu leasingu umístěno označení o jeho vlastnickém právu, a určit způsob 
tohoto označení. případně toto označení sám na Předmět umístil. 
IV.1.6. Poskytovatel je povinen Příjemci zajislit na náklady Příjemce 
výměnu nebo dodání náhradních předmětů c i částí Předmětu dle sub 
IV.2.2.q). 
IV .2. Práva a povinnosti Příjemce 
IV.2.1. Přijemce je povinen se zdržet jakéhokoliv jednání. které by mohlo 
vést ke vzniku práv třetích osob k Předmětu. Přijemce nesmí Předmět 
zejména prodat. darovat nebo jinak zcizit, jakoukoliv formou pronajmout. 
pujčil. zapůjčit, přenechat do už1vání nebo právně zatížil. To neplatí. jestliže 
Poskytovatel dal k takovému jednání Přijemci předchozí písemný výslovný 
souhlas nebo jestliže se jedná o užívání Předmětu zaměstnancem Příjemce 
či třetími osobami v obdobném vztahu k Příjemci při výkonu podnikatelské 
činnosti Příjemce {zejm. statutárními orgány), jakož i těmto osobám 
osobami blízkými. a to jak k služebním. tak k soukromým účelům. Příjemce je 
v takovém případě povinen na žádost Poskytovatele předložit identifikační 
a kontaktní údaje osob. které Předmět užívají. a současně zajistit. že takové 
předání bude provedeno v souladu s obecně závaznými právními 
předpisy . Současně nejsou přípustná žádná vedlejší ujednání mezi 
Příjemcem a dodavatelem Předmětu. při kterých by mohlo dojít k omezení 
práv Poskytovatele a/nebo ztížení či znemožnění jejich výkonu. Přijemce je 
povinen za všech okolností činit všechny nezbytné kroky k ochraně 
vlastnického práva Poskytovatele k Předmětu, zejména pak chránit toto 
právo všemi právními prostředky {včetně zajištění soudní či jiné obdobné 
ochrany) vůči všem třetím osobám. které by do tohoto práva jakkoliv 
zasahovaly či jej jakkoliv ohrožovaly: udělí-li v této souvislosti Poskytovatel 
Přijemci jakýkoliv pokyn, je Příjemce povinen jej uposlechnout. 
IV.2.2. Příjemce je dále po dobu trvání leasingu povinen: 
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o) zojisti_t. aby se všechny osoby. které budou Předmět užívat. 
seznom,ly_ s o_bsohem _Sody o dodržovaly všechny pokyny o 
povinnost, v nt uvedene: 

b) zabezpečit Předmět při jeho opuštění všemi zabezpečovacími 
prostředky. kterými je vybaven: 

c) zajistit splnění povinností stanovených provozovateli o řidiči 
v9zid_ki ot:>e~ně závaznými právními předpisy: 

d) vest rod_ne z_':'znomy o provozu Předmětu formou knihy jízd (dále 
Jen „Kniho Jtzd") o no žádost je předložit Poskytovateli nebo 
přísl~šné~u OrQánu_ zejm. f?rO úč~ly proyáděné daňové k?ntroly; 

e) chrontt Predmet pred poskozentm. ztrotou nebo zničen,m, o to 
od okamžiku jeho převzetí. o zacházet s ním s péčí řádného 
h9.spodá!e o neopomijet jeho odbornou péči: 

f) uz,vot Predmět způsobem určeným jeho výrobcem o/nebo 
dodavatelem v návodu k použiti, příp. v dalšicl1 dokladech, o 
dodržovat servisní podmínky stanovené výrobcem o/nebo 
dodavatelem. Nent-li způsob užívání Předmětu stanoven 
výrobcem ':/nebo dodovotelem. je Příjemce povinen užívat 
Pr~dmě~-~pusobem_ obvyklým; zejména jej nesmí využívat pro 
ucely puJcovny vozidel, autoškoly, taxislužby či se s Předmětem 
účastnit jakýchkoliv závodů či soutěží. ledaže k tomu Poskytovatel 
udělí předchozí písemný výslovný souhlas; 

g) no své náklady (není-li stanoveno jinak) Předmět udržovat 
neustále ve stavu způsobilém obvyklému, resp. smluvenému 
u~ívání v souladu s příslušnými právními předpisy o doporučeními 
vyrobce o/nebo dodovotele: 

h) P!nit vš_echny_ p9vinnosti vyplývojí<;í z užívání. provozu o údržby 
Predmetu zeimeno podle podm1nek stanovených výrobcem 
o/nebo dodavatelem Předmětu: 

i) před. každým použitím Předmětu zkontrolovat jeho technický slov 
o zpusob,lost. včetně slovu pneumatik: 

i) dodržet nejzazší _termín pro výměnu sezónních (tj. zimních / 
letn1ch) pneumot,k. o to 31.10. pro obutí zimních pneumatik o 
31.05. pro obutí letních pneumatik: 

k) no výzvu Poskytovatele sdělil Poskytovateli bez zbytečného 
proC!lení písemně skutečný slov ujetých kilometrů Předmětu ke 
kteremukohv Poskytovatelem stanovenému dolu; 
dojde-li k poškození Předmětu. písemně toto oznámit 
Poskytovoleli o zajistit bez prodlení. v souladu s pokyny 
Poskytovatele no své náklady (není-li stanoveno jinak) uvedení 
Předmětu do slo".u předcházejícího poškození v smluvních 
servisech u~edenych v Sodě. nebo v servisu výslovně 
odSO!,Jhl_osenem Poskyt_ov_ot_elem (dále jen „Smluvní servis"); 

m) seznom,t se se serv,sn,m, o záručními, licenčními či jinými 
podmí:'k!Jmi k Předmětu '? rydil se jimi_. Příjemce zajistí provádění 
goroncrnch o pogoroncntch prohltdek o oprav Předmětu 
Smluvním servisem: 

n) be_z i:,rodli:ní pli:iit f?OVin~osti. kter~. by jinak dle příslušných 
provn_ich predp1su mel plm! vlastntk c, provozovatel Předmětu, o 
to. zeJ_m. pl~cení poplatků o _sankcí spojených s porušováním 
provntch predptsu o podm,nek vztahujících se k provozu 
Předmětu; 

o) poskytoval Poskytovateli potřebnou součinnost při fyzické nebo 
dokladové inventarizaci Předmětu. Zejména je povinen no výzvu 
Poskytovolele vyplnit „Protokol o inventorizoci" o zaslat jej 
Poskytovoteh po dobu trvání leasingu vždy nejpozději do 15. 
led_no_ kožC!ého n9sled~jícího roku za uplynulé účetní období; 

p) pint! rodne o vcos vsechny povinnosti o dodržovat podmínky 
stanovené pro sjednané Služby; 

q) písemně hlásit Poskytovateli ztrátu, odcizení či významné 
poškoz~ní jokýchokoliv dokladů k Předmětu. resp. jakýchkoliv 
dokladu ze Sody, klíčů k Předmětu. dálkového ovládání k 
Předm~tu. dokl9C!ů k poji~lění. . regist:oční značky. jakýchkoliv 
dokladu souv1seJ1c1ch se Sluzbomt (nopr. palivové karty či PIN k ní) 
apod. 

IV .2.3. Zi:t:ěny, __ vestavby o _jakékoliv jiné úpravy Předmětu včetně jeho 
upgrade muze PnJemce provest pouze s předchozím písemným výslovným 
s_ouhlase~ Pos~ytovoJele._ Pr_ovede-li Příjemce změny, veslovby nebo jiné 
uprovy Predmetu vcetne Jeho upgro9e bez předchozího písemného 
souhlasu Poskytovatele. Je povinen no vyzvu Poskytovatele uvést Předmět 
v': lhůtě stanovené Poskytovatelem do původního slovu, o to no vlastní 
noklody. nedojde-li tím k poškození či zničení nebo snížení funkčnosti 
Předmě_tu ._ Při předč<;sném či řádném ukončení Smlouvy přecházejí 
e:,'_entuolnt zho9noc~nt do ,:lastnictví Poskytovatele bezúplatně s tím, že 
P,nJ~':'ce se se:ucos~e zovozuJ~ _odstranit no své náklady vestavby. polepy o 
Jtne uprovy Pre,d_metu. neurč1-h Poskylovolel jinak. V případě, že PříJemce 
l)'.l_o neodstront. Je Poskytovatel oprávněn je nechat odstranit no náklady 
Pr1Iemce. 
1~.2.4 . ~ Přij~n1ce !~ení opr~vněn Lu~uhovu1 do měřiče ujelýcti kilornehů 
Predmetu '?ni tyto ntJok mernt. Poruchu měřiče ujetých kilometrů je povinen 
n~prodlene oznam,! _Posky_tovoteli, který slonoví další postup pro zjednáni 
n_opr~v)'.. Počet __ uIetych ktl?metru (po dobu nefunkčnosti měřiče či je-li 
zJevne,. ze C!o ne) bylo JOsozer10) bude sto0oven Poskytovatelem zejmeno 
no zoklode prumerne uJelych kilometru za dobu užívání Předmětu 
Příjemcem; nepůjde-li oni tokovým způsobem určil počet ujetých kilometrů. 
bude jako počet ujetých kilometrů počítáno 5 tis kilometrů/ měsíc. 
IV.2:5. P~íjei:nce. je povinen řádně o včas vyřídit veškerá řízení před 
o!gor1~m stol nt _sprav_y nebo samosprávy vztahující se k porušení povinností 
tyk_oJ1c1~h _Je Pre,dmel!J o/ne~o jeho provozu o řádně o včas uhradil 
ves_!<er": pnpodne ~rgonem stolnt správy nebo samosprávy pravomocné 
U!oze,ne moJel~ove _ sankce (pokuty, apod.) za porušení povinností 
tykoJ1c1ch se Predmetu o/nebo jeho provozu (o to no území české 
rep':'bliky i v z_ohroničí). Přijemce je rovněž povinen no výzvu příslušného 
argonu (Pohc1e,_ česke republiky, městské policie apod„ včetně orgánů 
zohr5Jntčntch) c, Poskytovatele sdělit příslušnému orgánu či Poskytovateli 
totoznost osoby, _!<terá Předmět řídilo. o poskytnout příslušnému orgánu o 
Pos_kytovatelt veskerou nezbytnou součinnost. V případě. ž.e jakékoliv 
ulozené sankce nebo jejich část uhradí Poskytovatel (bez ohledu na to. 
~~mu a kým byly uloženy). Příjemce je povinen mu takto zaplacenou 
castku neprodlene nahradit: obdobně platí. bude-li Poskytovateli uloženo 
s9nkce např. za správní delikt provozovatele vozidlo ve smyslu § 1251 
zakona č. 36 l /2000 Sb„ ve znění pozd. předpisů. apod. 
IV.3. Kontrola Předmětu 
IV .3.1. Poskytovatel má právo kdykoliv zkontroloval stov o umístění 
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Předmětu. což mu je Přijemce povinen no požádání kdykoli umožnit. 
IV.3.2. Příjemce se tímto zavazuje umožnit nebo zajistit Poskytovateli 
vstup a vjezd do prostor, kde je Předmět umístěn. aby Poskytovatel nebo 
OJoby j!m PO:,'ěřené mo~!Y k<;lykoliv_v praco-:ní dny, počínaje dnem převzetí 
P,r<:dmet':' PnJemcei:n, rad ne reahzovat vyk~n. s~ych vlastnických nebo 
Jinych pr_(!v, IJ: zeImeno kontrolovat slov o už1va_ni Předmětu. provést jeho 
demontoz/od1nstalac1 a odvoz. respektive odnet, nebo zamezení už,vání 
v případech stanovených Smlouvou. 
IV.3.3. Nastanou-li okolnosti. za kterých je Poskytovatel oprávněn 
vypověděl Sn:ilouvu, souhlasí Příje,mce s tím, že Poskytovatel k zajištění svých 
prav_!neh~bnt n~bo ~neprovoznt Před_mět technickým opatřením, případně 
JeJ PnJemc_, _, doc':s_ne od_~J':"E:· ? to , bez pře_dchozího oznámení _f'řtjemci 
nebo proti Jeho vuh. K zaJtslent techto opatren1 Je Poskytovatel oprovněn si 
vyžádat součinnost třetích osob a Pňjemce je povinen takovéto opatření 
Poskytovatele strpět: povinnost Přijemce hradit Poskytovateli i za uvedenou 
dobu leasingové splátky o další úplaty za leasing tím není dotčeno. 

V. DOBA LEASINGU 
V.1. Délko doby leosin\)u je stanoveno ve Smlouvě, přičemž se má 
zoto,_ že, d<?b.o leasingu k?nč, vždy po uply_nutí sjedn<;mé doby leasingu ke 
konci vyrocntho dne prvntho dne doby leasingu (počalku doby leasingu). 
V.2. Počátek doby leasingu je po dohodě smluvních stran stanoven 
joko den. uvedený jako den předání Předmětu no řádném předávacím 
P(Otokolu. podepsoi:iém -~řtjemcem. _v němž Přijemce prohlásil. že Předmět 
prevzol ve slovu zpusob1lem obvyklemu. resp. smluvenému užívání (o to i 
v případě, ukáží-li se prohlášení Příjemce uvedená v předávacím protokolu 
joko nepravdivá) . 

VI. LEASINGOVÉ PLATBY 
Vl.1. Leasingovými platbami (dále laké „úplaty zo leasing") jsou 
veškeré platby vyplývojici ze Smlouvy, o to zejména: 

o) mimořádná leasingová splátko; 
b) leasingová splátka: 
c) úhrada za služby sjednané ve Smlouvě; 
d) ostatní poplatky a platby. úroky z prodlení. náhrado škody, 

vícenáklady apod. sjednané ve Smlouvě; 
e) pojistné. o to v případě . že Smlouva stonaví. že pojištění je 

sjednáno ze strany Poskytovatele; 
f) jakákoli jiná platbo vyplývající ze Smlouvy nebo hrozená v 

souvislosti s ní. 
Vl.2. Použité pojmy a Jejich definice 
Vl.2.1. Mimořádná leas!ngo~á splá~a je peněžité plnění Příjemce 
PoskY!_9vot~h J'.)Oskyt,,,vane, pred pocotkem doby leasingu. Výše 
m,morodne leas,ngove splotky Je stanoveno ve Smlouvě. a to no základě 
dohod_y Poskytovole!e o _Příje_mce. Mimořádná leosin\)ová splátko je 
splalno no zoklode donoveho dokladu nebo jineho dokumentu 
vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti no daňovém dokladu 
nebo jiném dokumentu uvedené. 
Vl.2.2. le_asingová_ splátka je pravidelné peněžité plnění Příjemce 
Poskylovolel1 za leos1ng, resp. za užívání Předmětu. Jsou-li ve Smlouvě 
sje9noné další_služby (viz sub ~li). zahrnuje leosin~ová splátka i úplatu za ty 
sluzby. o ntchz Je ve Smlouve (resp. VSPOL) vyslovně uvedeno. že jsou 
zahrnuty do leosingovýc_h splátek (o_stolní služby jsou účtovány 
Pos_kytovolele1;1 somostatne). _Pr11_emcI _vzntko_ povinnost platit leasingové 
Sf?!otky ok_omz,k~m protok_olo!nth_o prevzelt „ P'.e?mět~. V případě. že 
Pr11emce Predmet protokolorne prevzol do uz,vant v pruběhu kalendářní 
měsíce. stanoví se leasingová splátko poměrně podle počtu dní v daném 
~olendářním m~síci ode dne převzetí. Poměrné stanovení se nevztahuje no 
uplotu za ~pra_v':' (r,:,onogement _f~e), • služby ~jlniční doň. rozhlasový 
poplatek. dolntcnt znomko. As,stencn, sluzbo o pnpodně i Oslolní služ.by, 
JSOU:li Ost9tní služ_by sJednány za paušální měsíční úplaty. Výše o splatnost 
leas1ngovych splotek Je stanoveno ve Smlouvě. Pro vyloučení pochybností 
se sjednává, že Leasingové splátky nezahrnuji (nestanoví-li Smlouvo 
výslovně. např. v souvislosti s ujednanými Službami, jinak) zejména: 

o) vi:škeré náklady no pohonn_é hmo\y o_iiné provozní kapaliny 
b) n_<_Jklady no opravy_ o nohrod,:it . dt\y. které byly vynaloženy 

PrtJemcem neb? v dusledku Jednon1 Pnjemce (bez ohledu no to. 
zdo bylo tokovo opravo Poskytovatelem autorizováno) 

c) náklady no mytí a čištění Předmětu (včetně čistění interiéru) 
d) náklady no opravu či výměnu autoskel 
e) náklady no dodání o výměnu pneumatik Předmětu. včetně jejich 

oprav 
f) nák!_ody n<'.! odtah Při:dmětu či j_iný obdobný servisní zásah 

Vl.2.3. Ponzovac, cena Predmelu Je cenou skutečně zaplacenou 
Poskytov~telen:, dodavateli Předmětu no základě dodavatelské smlouvy, 
resp. v prtpode releas,ngu cenou dohodnutou mezi Poskytovatelem o 
Přijemcem. 
Vl.2.4. ~ěna spl<'!cení je mě_no. ve které jsou hrozeny úplaty zo leasing. 
Vl.2.5._ . !"!statkova h~dnota Je zůsto!k~vá hodnota Předmětu vyjádřená 
konkretnt castkou. ktera Je predpoklodano ke dni uplynutí ve Smlouvě 
sjednané doby leasingu. Není-li konkrétní částko Zůstatkové hodnoty ve 
Smlouvě přímo určeno konkrétní částkou či jiným způsobem. rozumí se 
Zůstatkovou hodnotou částko odpovídající rozdílu mezi i/ Pořizovací c enou 
Předmětu na straně jedné: o_ ii/ ná~obku je?~é třetiny výše leasingové 
splotky o počtu ve Smlouve SJednonych mes,cu doby leasingu no straně 
druhé. 
Vl.2.6. Roční nájezd je počet ki lometrů sjednaný ve Smlouvě pro období 
jednoho roku. 
Vl.2.7. Celkový nájezd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro 
celou dobu leasingu. 
Vl.2.8. Vícekilometry je počet kilometrů. o který skutečný roční 
(vztaženo k příslušnému roku) či skutečný celkový (vztaženo k celé 
sjednané době leasingu) nájezd kilometrů na Předmětu přesahuje sjednaný 
Roční nájezd či sjednaný Celkový nájezd. 
Vl.~;9. _ . Méněkilo~etry je f?O~et kilometrů skutečného ročního (vztaženo 
k pns!usnemu rok,j c, skutecr1eho celko~ého_ (vztaženo k celé sjednané 
dobe leos,ngu) noJezdu. ktere Jsou nedocerpony do sjednaného Ročního 
nájezdu či skutečného Celkového nájezdu. 
Vl.2;1_0. Volná h(ani;e je počel kilometrů ston_ovený ve Smlouvě nebo. 
nen1-lt ve Smlouve vyslovne stanoveno. rozum, se Volnou hranicí l % 
z Ročního nájez?u. (resp. s;etkového nájezdu při řádném ukončení Smlouvy 
po uplynut, cele SJednone doby leasingu). Volná hranice je počet ujetých 
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kilometrů, které Poskytovatel nezohledňuje v případě překročeni Celkového 
nájezdu při řádném ukončení Smlouvy po uplynutí celé sjednané doby 
leasingu. V případě překročeni nebo nedosaženi Volné hranice Přijemcem 
se Volná hranice při vyúčtováni Vícekilometrů/Méněkilometrů nezohledňuje 
o vyúčtování je provedeno bez ohledu no Volnou hranici. 
Vl.2.11. Rok je dvanáct po sobě jdoucích měsíců od počátku doby 
leasingu. 
Vl.3. Zásady výpočtu úplat za leasing a nakládání s nimi 
Vl.3.1. Veškeré náklady no pořízení Předmětu hrozené v jiné měně. než 
je měno refinancování. budou převedeny no měnu refinancování 
příslušným ~ursem ba nky Poskytovolele v den jejich úhrady. 
Vl.3.2. Uploty za leasing hradí Přijemce no základě jednotlivých 
daňových dokladů či jiných dokumentů vystavených Poskytovatelem (vždy 
ve lhutě splatnosti uvedené no dotčeném daňovém dokladu či 
dokumentu). Daňové doklady no leasingové splótky vystavuje Poskytovatel 
v souladu s příslušnými obecně závaznými předpisy. 
Vl.3.3. Leasingové splátky zaplacené Přijemcem nebo splatné před 
počátkem doby leasingu nejsou leasingovými splátkami. ale platbami 
předem no.leasingové splátky o jsou zdanitelným plněním. 
Vl.3.4. Uploto za leasing je zaplaceno řádně o včas tehdy. jestliže je ve 
lhůtě splatnosti o v plné výši neodvolatelně připsáno no účet 
Poskytovatele. 
Vl.4. Leasingové splátky 
Vl.4.1. Výpočet leasingových splátek no základě leasingové ceny o 
sjednaných služeb provádí výhradně Poskylovotel. Pro výpočel 
pravidelných splálek používá standardní výpočet pro výpočet 
leasingových splátek (měsíční). 
Vl.4.2. Leasingová splátko obsahuje úplatu za leasing. resp. za užívání 
Předmětu, poplatek za správu (tzv. management fee) , který je pravidelným 
peněžitým plněním Pň1emce Poskytovateli za správu a vedeni Smlouvy, o 
případně i splátku poplatku za služby, jsou-li tyto ve Smlouvě výslovně 
sjednány (s výjimkami viz sub Vl.2.2. které jsou účtovány somostolně). Výše 
leasingových splátek je předběžně stanoveno ve Smlouvě. 
Vl.4.3. K leasingové splátce je přičítáno daň z přidané hodnoty (dá le 
jen „DPH") ve výši stanovené obecně závaznými právními předpisy. 
Vl.4.4. Leasingová splátko je splatná vždy ve lhůtě stanovené 
Poskytovatelem v souladu se Smlouvou. 
Vl.4.5. Výši úpla t za leasing uvedených ve Smlouvě je Poskytovatel 
oprávněn jednostranně změnil. o to i opakovaně. vždy tehdy. jestliže je 
splněno kterákoli z těchto podmínek: 

o) pořizovací ceno Předmětu je prokazatelně vyšší nebo nižší než 
pořizovací ceno uvedená ve Smlouvě: 

b) během doby leasingu dojde ke změně/změnám obecně 
závazných (účinných) předpisů. které změní výši daní o poplatků 
(včetně např. rozhlasového poplatku) vybíraných v souvislosti s 
Předmětem. operativním leasingem nebo způsobem 
financováni; 

c) během doby leasingu dojde ke změně/změnám výše sazeb 
pojistného, které zajišťuje dle Smlouvy Poskytovatel ve vztahu k 
Předmětu: 

d) dojde ke změně některého z parametrů uvedeného ve Smlouvě 
v době od podpisu Smlouvy do konce leasingu (tj. například 
délko doby leasingu. změno rozsahu služeb. změno kupní ceny 
apod.); 

e) no základě dohody Příjemce o Poskytovatele dojde ke změně no 
základě technického zhodnocení; 

f) měno sjednaná ve Smlouvě bude během trvání Smlouvy 
nahrazeno novou měnou: v tokovém případě bude výše splátek 
v nové měně stanoveno vždy tok. aby hodnoto splátky vůči 
měně nahrazující zůstalo vůči měně původní nezměněno: 

g) sjednaný Roční nájezd kilometrů neodpovídá skutečnému 
ročnímu nájezdu kilometrů. přičemž přípustná tolerance oproti 
Ročnímu nájezdu je+/. 10 %. 

Vl.4.6. Pn splněni kterékoliv z podmínek uvedených sub Vl.4.5 je 
Poskytovatel oprávněn rozhodnout. že se výše leasingové splá tky mění tok. 
že se poměrně zvyšuje nebo snižuje v tokovém rozsahu. který odpovídá 
nastalé změně. no základě kleré se mění výše leasingové splátky. 
Skutečnosti zokládojicí změnu výše leasingové splátky je Poskytovatel 
povinen sdělit Příjemci písemně samostatným dopisem nebo oznámit 
vyznačením no daňovém dokladu. Příjemce se zavazuje platit leasingové 
splátky ve změněné výši ode dne oznámení změny. Poskytovatel je povinen 
no písemnou žádost Příjemce předložit Příjemci doklad o skutečnosti, no 
jejímž základě došlo ke změně výše leasingových splátek: nepřed ložení 
uvedeného dokladu však nemá vliv no povinnost Příjemce provádět platby 
ve změněné výši. 
VI.S. Práva a povinnosti Příjemce týkající se úplat za leasing 
VI.S.1. Příjemce je povinen řádně platit úplaty za leasing o poukazovat 
je no účel určený Poskytovatelem. Veškeré úplaty za leasing je povinen 
PříjP.mc:P. r,lntit r,ou1e bezhotovostním převodem na stanovený bankovní 
účet Poskytovatele nebo vkladem no stanovený bankovní účet no 
pobočce příslušné banky. Přijemce je povinen respektovat případnou 
změnu bankovního spojení Poskytovatele. 
VI.S.2. Veškeré náklady spojené s úhradou úplat za leasing a připsáním 
no účet Poskytovatele. zejména pak bankovní poplatky účtované bankou 
jek no straně Př\emce. tak na straně Poskytovatele. nese Příjemce. 
VI.S.3. V př1podě. že Příjemce neobdržel včas z jakéhokoliv důvodu 
daňový doklad (fakturu) o došlo již k předáni Předmětu. je povinen 
provádět platby úplat za leasing v terminech splatnosti dle Smlouvy o ve 
výši dle Smlouvy. Případný rozdíl bude vyrovnán. 
VI.S.4. Příjemce je povinen provádět platby všech úplal za leasing no 
účet Poskylovolele no základě daňových dokladů či jiných dokumentů 
vystavených Poskytovatelem v době splatnosti no nich uvedených. 
Vl.5.5. Příjemce je povinen při platebním styku dodržovat označení 
jakékoliv jím zosílone platby přiřazeným variabilním symbolem. v případě. 
že variabilní symbol není uveden. je variabilním symbolem číslo daňového 
dokladu. 
VI.S.6. Příjemce je povinen hradit úplaty za leasing o veškeré ostatní 
peněžité dluhy v nezměněné výši i v době. kdy je Předmět z jakéhokoliv 
důvodu zcela nebo částečně nezpůsobilý provozu (např. vykazuje vody) 
nebo pokud došlo k jeho odcizení či úplnému zničení či nemůže-li jej 
Příjemce užívat z jiného důvodu. zejména důvodů uvedených ve Smlouvě. 
o to až do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy. 
VI.S.7. Ke všem úplatám za leasing a dalším nárokům Poskylovolele 
vzniklým no základě Smlouvy o v souvislosti s ní bude - stanoví-li tok obecně 
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závazné právní předpisy • připočítáváno DPH v aktuálně platné a účinné 
výši, kterou je Příjemce rovněž povinen uhradil . 
Vl.6. Práva a povinnosti Poskytovatele týkající se úplat za leasing 
Vl.6.1. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv uspokojit své pohledávky za 
Přijemcem též z ostatních přijatých plnění. o to i z jiných smluvních vztahů 
uzavřených s Přijemcem. Poskytovotel a Příjemce se dohodli. že 
Poskytovatel je ke dni předčasného ukončení Smlouvy oprávněn 
jednostranně započíst jakékoli platby poskytnuté Příjemcem oproti svým 
splatným i nesplatným pohledávkám ze Smlouvy. 
Vl.6.2. Je-li Poskytovatel v průběhu leasingu Poskytovatelem z více 
finančních smluv (tj. jakýchkoli smluv, no jejichž základě bylo Pň1emci 
poskytnuto jakékoli financování) uzavřených s Pň]emcem, je v případě 
prodlení Příjemce s úhradou kterékoliv úplaty za leasing a/nebo platby 
z jiné smlouvy oprávněn rozhodnout o tom, no úhradu jakých platebních 
povinností Příjemr.e jeho došl!é plotby pou1ije O svém rozhodnuti započíst 
došlé platby no pohledávky z jiné smlouvy (či no úhradu jiné pohledávky 
z téže smlouvy), než no kterou byly tyto platby určeny, je Poskytovatel 
povinen Přijemce bez zbytečného odkladu informovat. 
Vl.6.3. Veškeré zajištění zajištující dluhy Příjemce vůči Poskytovateli. o to i 
dluhy budouci. vzniklé z kterékoli ze smluv uzavřených mezi Přijemcem a 
Poskytovatelem bez ohledu no to, zda tyto smlouvy v době uzavření této 
Smlouvy již existují či teprve v budoucnu vzniknou, zojišfuje také dluhy 
Pňjemce vůči Poskytovateli. o to i dluhy budoucí. vzniklé z této Smlouvy. 
Stejně tak zajištění zajištující dluhy Příjemce vůči Poskytovateli. a to i dluhy 
budoucí. vzniklé z této Smlouvy. zojišfuje také dluhy Příjemce vůči 
Poskytovateli, a to i dluhy budoucí, vzniklé z kterékoli ze smluv uzavřených 
mezi Příjemcem o Poskytovatelem bez ohledu no to, zda tyto smlouvy v 
době uzavření této Smlouvy již existuji či teprve v budoucnu vzniknou. 
Vl.7. Sankční ustanovení týkající se úplat za leasing 
Vl.7.1. Příjemce je povinen zaplatit Poskytovateli také veškeré náklady 
spojené s vymáháním pohledávek Poskytovatele za Příjemcem. 
Vl.7.2. Je-li Příjemce v prodlení se zaplacením kteréhokoli ze svých 
peněžitých dluhů vyplývajících ze Smlouvy, je Poskytovatel oprávněn použit 
platby zaslané mu Pňjemcem v pořadí d le svého rozhodnutí, zpravidla však 
takto: 

a) na úrok z prodlení; 
b) no smluvní pokuty; 
c) na náhradu škody: 
d) no nejstarší leasingové splátky: 
e) na ostatní platby z ti tulu Smlouvy. 

Vl.7.3. S oprávněními Poskytovatele uvedenými sub Vl.6 o Vl.7.2 
podpisem Smlouvy Příjemce výslovně souhlasí. Případné rozdíly vzniklé v 
důsledku opožděné nebo neúplné platby je Příjemce povinen zaplatit 
Poskytovateli v termínu nejbližší následující leasingové splátky se všemi 
důsledky z opožděné nebo neúp lné platby vyplývajícími. Příjemce je 
povinen veškeré úplaty za leasing provádět bez jakékoliv srážky. Přijemce 
není oprávněn k započtení, zadržení nebo snížení kterékoli z úplat za 
leasing. 

VII. SLUŽBY 
Vll.1. Příjemce je povinen ve všech případech Poskytovateli ve 
vztahu k Předmětu hradit v rámci leasingové splátky tyto služby: 

a) silniční daň. 
b) rozhlasový poplatek za autorádio v Předmětu. 

Náklady no uvedené služby budou účtovány ve výši příslušné silniční daně 
za Předmět. resp. rozhlasového poplatku za autorádio v Předmětu. jak jsou 
stanoveny obecně závaznými právními předpisy č i na jejich základě . 
Vll.2. Službami, které mohou být ve Smlouvě sjednány, jsou zejména 
následující: 

o) dálniční známka pro území české republiky; 
b) servis: 
c) pneuservis; 
d) palivová karto; 
e) náhradní vozidlo: 
f) asistenční službo; 
g) vyzvednutí o přistavení vozidlo: 
h) pojištění: 
i) ostatní služby: 
(dále také jen „Služby") . 

Vll.3. Pro vyloučení případných pochybnosti se uvádí. že Příjemce 
má nárok na poskytnutí Služeb pouze v případě, jsou-li ve Smlouvě výslovně 
sjednány. 
Vll.4. Dálniční známka 
Vll.4.1. Dálniční známko je službou. při jejímž poskytováni se Poskytovatel 
zavazuje zajistit PříJemci dálniční známku no Předmět s platností pro území 
české republiky, případně další státy. je-li to stanoveno ve Smlouvě. 
Vll.4.2. Náklady no dálniční známku je Příjemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky, přičemž se v každém kolendóřnírn roce trvání S111louvy 
Příjemci rozpočítávají náklady na pořízení celoroční známky. i když dobo 
leasingu v daném kalendářním roce nezahrnuje celý tento rok. Dojde-li ke 
zvýšení cen dálničních známek, zvyšuje se odpovídajícím způsobem částko. 
kterou je Přijemce povinen Poskytovateli za tuto službu hradit. 
VII.S. Servis 
VII.S, 1. Servis je službou. jejíž náklady je Příjemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky. která zahrnuje náklady no pravidelný servis. záruční i 
pozáruční opravy. včetně oprav o údržby Předmětu související s běžným 
opotřebením. Servis nezahrnuje náklady související s tzv. kosmetikou 
Předmětu (náplně ostnkovačů . mytí, čištění interiéru). poškozením vozidlo 
nekrytého pojištěním. poškozením ze strany Příjemce (zejména v důsledku 
nedodržování pokynů výrobce nebo servisních prohlídek). Příjemce je 
oprávněn a současně i povinen provádět nutné opravy a údržbu Předmětu 
pouze ve smluvních servisech (dále jen „Smluvní servis") v pravidelných 
předepsaných servisních intervalech s tím. že veškeré servisní zásahy 
Předmětu musí být Poskytovatelem předem schváleny (autorizovány). 
Přijemce není oprávněn objednat jakoukoliv opravu či jiný servisní úkon 
týkající se Předmětu. který by nebyl Poskytovatelem předem autorizován. 
VII.S.2. Náklady vynaložené v jiných než Smluvních servisech či vůči 
jiným poskytovatelům oprav. náhradních dílů apod. nejsou uvedenou 
službou kryty oni zčásti. 
VII.S.3. Příjemce kontaktuje Smluvní servis o dohodne se se Smluvním 
servisem no podmínkách přistavení Předmětu, následně podepíše 
objednávku no servisní zásah • zakázkový list a tento servisní zásah bude 
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Smluvním servisem předložen Poskytovateli k autorizaci. 
VII.S.4. Příjemce se ve Smluvním servisu prokazuje malým technickým 
průkazem, které jsou součástí Sody; ustanovení sub IV. l .4 tím není dotčeno. 
Příjemce bere no vědomí, že bez předložení tohoto dokumentu mu Servis 
nemusí být poskytnut (ledaže náklady no Servis uhradí sám Příjemce) o 
dále bere no vědomí. že lhůty no provedení Servisu stanoví Smluvní servis o 
Poskytovatel za lhůty stanovené Smluvním servisem pro provedení Servisu 
nenese odpovědnost. 
VII.S.S. Při převzetí Předmětu po provedení Servisu je Příjemce povinen 
provést kontrolu provedeného Servisu. V případě, že Příjemce zjistí vody či 
nedostatky provedeného Servisu, je povinen vody či nedostatky ihned 
oznámit Smluvnímu servisu o nechat je odstranit. 
VII.S.6. Vznikne-li naléhavá potřebo provedení opravy (při výskytu závod 
znemožňujících pokračování v cestě nebo 1óvod. jejichž neodstraněním by 
hrozilo zvětšení rozsahu škody), je Příjemce povinen kontaktovat 
Poskytovatele za účelem autorizace provedení opravy o Poskytovatel je 
oprávněn Příjemci poskytnout Servis í v zahraničí. Je-li opravo 
Poskytovatelem autorizováno, Přijemce vždy uhradí náklady no opravu 
poskytovateli služby sám o zajistí. aby daňové doklady za tuto opravu byly 
vystaveny no Poskytovatele. Po obdržení daňového dokladu v souladu 
s Poskytovatelem odsouhlasenými parametry (o doložení úhrady 
poskytovateli služby) uhradí Poskytovatel PřQemci ekvivalent této částky 
v české měně přepočtený kurzem české norodní banky platným ke dní 
vystavení daňového dokladu. 
Vll.6. Pneuservis 
Vll.6.1. Pneuservis je službou, jejíž náklady je Pňjemce povinen hradit 
v rámci leasingové splátky, která zahrnuje náklady no výměnu ojetých 
pneumatik související s běžným opotřebením za nové (o to za podmínek 
stanovených ve Smlouvě), o dále sezónní výměnu o skladování zimních o 
letních pneumatik. Podrobnosti poskytování Pneuservisu (zejm. počet 
pneumatik, třído (ekonomy/premium), rozměr o typ (letní/zimní) pneumatik, 
montáž/demontáž či skladování) jsou uvedeny ve Smlouvě. Pneuservis vždy 
zahrnuje i vyvážení kol o jejich uskladnění. 
Vtt.6.2. Příjemce je oprávněn o současně i povinen zajisti t výměnu 
pneumatik Předmětu pouze pneuservisem uvedeným v Sodě nebo jiným 
pneuservisem výslovně odsouhlaseným Poskytovatelem (dále jen „Smluvní 
pneuservis"). Náklady vynaložené v jiných pneuservisech či vůči jiným 
poskytovatelům nejsou uvedenou službou kryty oni zčásti. 
Vtt.6.3. Příjemce kontaktuje Smluvní pneuservis za účelem výměny 
pneumatik v rámci Pneuservisu o dohodne se se Smluvním pneuservisem no 
podmínkách přistavení Předmětu, následně podepíše objednávku no 
servisní zásah - zakázkový list o tento servisní zásah bude Smluvním 
pneuservisem předložen Poskytovateli k autorizaci. 
Vll.6.4. V případě, že dojde k překročení podmínek pro Pneuservis 
stanovených ve Smlouvě, je Poskytovatel oprávněn odmítnout autorizaci 
jakéhokoliv dalšího plnění (výměny pneumatik apod.) v rámci uvedené 
služby. v případě, že tuto výměnu Poskytovatel autorizuje. je oprávněn 
provést vyúčtováni (které je Příjemce povinen uhradit) no základě skutečně 
vzniklých nákladů, které vznikly překročením podmínek sjednaných ve 
Smlouvě . 
Vll.6.S. Příjemce se ve Smluvním pneuservisu prokazuje malým 
technickým průkazem, který je součástí Sody. Příjemce bere no vědomí, že 
bez předložení tohoto dokumentu mu Pneuservis nemusí být poskytnut 
(ledaže noklody no Pneuservis uhradí sám Přijemce) o dále bere no 
vědomí. že l hůty no provedení Pneuservisu stanoví Smluvní pneuservis o 
Poskytovatel za lhůty stanovené Smluvním pneuservisem pro provedení 
Pneuservisu nenese odpovědnost. 
Vll.6.6. Pří převzetí Předmětu po provedení Pneuservisu je Příjemce 
povinen provést kontrolu provedeného Pneuservisu. V případě, že Příjemce 
zjisti vody či nedostatky provedeného Pneuservisu, je povinen vody či 
nedostatky ihned oznámit Smluvnímu pneuservisu o nechal je odstranit. 
Vtt.6.7. Poskytovatel nenese odpovědnost za vody pneumatik. disků o 
souvisejících služeb. Příjemce se zavazuje uplatnit nároky ze záruky 
v souč inností s Poskytovatelem o v souladu se záručními podmínkami 
plášťů, duší o disků příslušného výrobce. 
Vtl.6.8. Příjemce je povinen skladoval zimní/letní pneumatiky včetně 
disků v některém ze Smluvních pneuservisů. jejichž seznam je součástí Sody. 
Vtt.6.9. Vznikne-li naléhavá potřebo provedení opravy/výměny 
pneumatiky/disku v zahraničí, je Příjemce povinen kontaktovat 
Poskytovatele za účelem autorizace provedení opravy/výměny o 
Poskytovatel je oprávněn Příjemci poskytnout provední úkonu i v zahraničí. 
Je-li opravo/výměno Poskytovatelem autorizováno, Přijemce vždy uhradí 
náklady no opravu/výměnu poskytovateli služby sám o zajistí. aby daňové 
doklady za tuto opravu/výměnu byly vystaveny no Poskytovatele. Po 
obdrženi doriovél,o doklodu v souladu s Poskytovatelem odsouhlasenými 
parametry (o doložení úhrady poskytovateli služby) uhradí Poskytovatel 
Příjemci ekvivalent této částky v české měně přepočtený kurzem české 
národní banky platným ke dni vystavení daňového dokladu. 
Vll.6.10. V případě řádného i mimořádného ukončení Smlouvy je 
Příjemce povinen nejpozději ke dni ukončení Smlouvy vyskladnit 
pneumatiky ze Smluvního pneuservisu a vrátit je Poskytovateli. Pokud lok 
Příjemce neučiní. je Poskytovateli povinen uhradit veškeré náklady, které 
mu v souvislosti s nesplněním povinnosti Přijemce vznikly, zejm. náklady 
spojené se skladováním o/nebo vyzvednutím pneumatik. 
Vtt.7. Palivová karta 
Vll.7.1. Palivová karto je službou, při jejímž poskytování se Poskytovatel 
zavazuje zajistit Příjemci palivovou kartu sloužící k úhradě nákupu 
pohonných hmot u vybraných čerpacích stanic uvedených pokynech 
týkajících se používání karty. Podmínky (limity) pro čerpání o doplňové 
služby stanovuje Poskytovatel d le požadavků Příjemce; Poskytovatel je však 
oprávněn kdykoliv jednostranně limity či doplňové služby změnit, zejména 
snížit či omezit, porušuje-li Příjemce kteroukoliv ze svých povinností dle 
Smlouvy či je-li důvodná obavo, že se tok stane čí může stát. Přijemce je 
povinen Poskytovateli uhradit veškerá provedená čerpání. která no kartě 
bylo za daný kalendářní měsíc uskutečněno (podle vyúčtování 
poskytovatele karty), a to vždy na základě daňového dokladu 
vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splatností na daňovém dokladu 
uvedené (tj. úhrado za tuto službu není zahrnuta v leasingových splátkách); 
Poskytovatel je rovněž oprávněn požadovat po Přijemcí uhrazení přiměřené 
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zálohy. v případě prodlení Příjemce s úhradou Poskytovateli je Poskytovatel 
oprávněn přistoupit i k blokaci karty. Příjemce je od okamžiku převzetí karty 
povinen dodržovat podmínky pro užívání karty stanovené poskytovatelem 
karty o odpovídá Poskytovateli za veškeré škody Poskytovateli vzniklé 
v důsledku ztráty čí zneužití karty, ztráty PIN apod. 
VII.S. Náhradní vozidlo 
Vll,8.1. Náhradní vozidlo je služb ou, jejíž náklady je Příjemce povinen 
hradit v rámci leasingové splátky o která představuje službu spočívající 
v zajištění náhradního vozidlo Poskytovatelem no sjednaný počet dní 
počínaje dnem převzetí Předmětu do užívání Příjemcem, o to zejm. pro 
případ pravidelné údržby či opravy nebo z důvodu odcizení Předmětu. 
Vll.8.2. Náhradní vozidlo může být maximálně třídy o jednu třídu nižší než 
je třída Předmětu. S ohledem no to, že službo Náhradní vozidlo je 
zajišťováno prostřednictvím třetí osoby - partnera Poskytovatele, zavazuje 
se Přijemce před využitím náhradního vozidla, bude-li to partnerem 
vyžadováno, uzavřít s partnerem smlouvu o užívání náhradního vozidlo 
(nebo jinou obdobnou smlouvu) o seznámit se s podmínkami pro užívání 
náhradního vozidlo partnera, který náhradní vozidlo poskytuje, jakož i 
s podmínkami, za kterých je náhradní vozidlo pojištěno, a tyto podmínky 
dodržovat. 
Vtl.8.3. Poskytovatel hradí partnerovi sjednané náklady za poskytnutí 
vozidlo včetně pojištěni (nikoliv však další náklady spojené s provozem, 
zejména pohonné hmoty apod. - ty si hradí vždy sám Přijemce o nejsou 
danou službou kryty). U hradu jakýchkoli peněžitých plnění (zejm. při 
překročení sjednané doby) v souvislosti s užíváním náhradního vozidlo , 
plateb o poplatků nesjednaných ve Smlouvě. škod no náhradním vozidle 
nekrytých pojistným plněním či sankcí uplatněných partnerem no 
Poskytovateli v souladu s p odmínkami partnera pro užívání náhradního 
vozid lo je Poskytovatel oprávněn požadovat po Přijemci, o to no základě 
daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě sp latnosti no 
daňovém dokladu uvedené. Úhrado nákladů za přistavení o vyzvednutí 
náhradního vozid lo nejsou součástí služby Náhradní vozidlo. 
Vtt,9. Aslstenčm služba je službou, jejíž náklady je Příjemce povinen 
hradit v rámci leasingové splátky a kterou Poskytovatel pro Příjemce 
zojíšťuJe prostřednictvím 3. osoby - partnera v nouzových situacích (např. 
porucho či nehodo) v souladu s podmínkami asistenční služby, které 
Přijemce obdržel při uzavření Smlouvy. 
Vll.1 O. Vyzvednutí a přistavení vozidla 
Vll.10.1. Vyzvednutí o přistaveni vozidlo je službou, jejíž náklady je 
Přijemce povinen hradit v rámci leasingové splátky, která zahrnuje i náklady 
(s výjimkou nákladů na pohonné hmoty) no vyzvednutí Předmětu, je-li jím 
vozidlo, a jeho odvoz do nejbližšího Smluvního servisu nebo Smluvního 
pneuservisu za účelem provedení servisního zásahu, o následně odvoz 
z tohoto místo a jeho přistavení zpět no místo, kde byl Předmět vyzvednut. 
Vll.10.2, Není-li ve Smlouvě uvedeno jinak. p latí. že Příjemce má možnost 
využít službu nejvýše dvakrát ročně pro případ přistaveni Předmětu za 
účelem provedení servisního zásahu ve Smluvním servisu o nejvýše dvakrát 
ročně pro případ přistavení Předmětu za účelem sezónní výměny 
pneumatik ve Smluvním pneuservisu. 
Vtt.10.3. Službo se nevztahuje no nepojízdné Předměty a není 
poskytováno mimo území české republiky. 
Vll.11. Pojištění 
Vll.11.1. Není-li ve Smlouvě výslovně sjednáno, že pojištění zajišťuje 
Přijemce. je službou i pojištěni v rozsahu uvedeném ve Smlouvě, a zojišfuje 
jej Poskytovatel. Náklady no konkrétní pojištění. zejména náklady no 
příslušné pojistné, je (kromě případů, kdy jej d le Smlouvy zajišťuje sám 
Přijemce) povinen hradil Příjemce Poskytovateli v rámci leasingové splátky, 
nestanoví-li Poskytovatel jinak. Podrobností týkající se pojištění jsou uvedeny 
níže sub VIII. 
Vll.12. Ostatní služby včetně podmínek jejich poskylnutí mohou být 

smluvními stranami dohodnuty ve Smlouvě. 
Vll.13. Varianty kalkulací služeb 
Služby Servis, Pneuservis o Náhradní vozidlo je možné sjednal v jedné 
z těchto variant: 
Vll.13.1. Otevřená kalkulace 
Při otevřené kalkulaci zahrnují leasingové splátky hrozené Příjemcem 
odhadnutou částku no zajištění Služby Servis, Pneuservis o Náhradní vozidlo 
(tj. částky uvedené ve Smlouvě ve vztahu k těmto službám nejsou konečné) 
o Poskytovatel následně provádí vyúčtování na základě skutečně vzniklých 
nákladů, kdy se Přijemcem uhrazené platby těchto služeb uhrazené v rámci 
leasingových splátek (dále jen „Pla tby") porovnají se skutečně vzniklými 
náklady no tyto služby, resp. náklady, které Poskytovatel za Příjemce no 
tylo služby nad rámec Příjemcem uhrazených leasingových splátek uhradil 
(dále jen „ Náklady"). Pro případ, že Poskytovateli vznikne nedoplatek, je 
Přijemce povinen rozdíl mezi Náklady o skutečně uhrazenými Platbami 
zaplatil no základě daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem ve 
lhůtě splatnosti no daňovém dokladu uvedené. v případě, že Poskytovateli 
vznikne přeplatek. je Příjemce oprávněn požadovat dobropis v souladu se 
Smlouvou, činí-li přeplatek více než 1.000.- Kč. V případě, že přeplatek činí 
maximálně částku 1.000.- Kč, ponechá si ho Poskytovatel jako poplatek za 
vyúčtování Nákladů, s čímž Příjemce výslovně souhlasí. 
Vll.13.2. Uzavřená kalkulace 
pr, uzavřené kalkulaci Poskytovatel neprovádí vyúčtováni no základě 
Nákladů. 
Vll.13.3. Společná ustanovení 
Poskytovatel je oprávněn pozastavit či omezit poskytování kterékoliv ze 
Služeb v případě prodlení Příjemce s plněním kterékoliv z povinností dle 
Smlouvy, zejm. v případě prodlení Příjemce s plněním jeho peněžitých d luhů 
nebo při překročení Ročního nájezdu. Povinnost Příjemce hradil platby za 
danou službu v souladu se Smlouvou až do skončeni doby leasingu tím není 
dotčeno. 

VIII. POJIŠTĚNÍ 
Vlll.1. Obecná ustanovení 
Vlll.1.1. Použité pojmy a jejich definice 

a) Pojistitel je pojišfovno, která s pojistníkem uzavřela p ojistnou 
smlouvu o příslušném pojištění. Pojistitelem může být vždy pouze 
pojišťovno, jež je zapsána no seznamu pojišťoven 
akceptovaných Poskytovatelem. Poskytovatel je oprávněn 
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b) 
c) 

Vlll.1.2. 
o) 

žádost Příjemce o pojištění u pojišťovny, jež není zapsáno no 
seznamu pojišťoven okceplovoných Poskytovatelem, kdykoli bez 
odůvodnění odmítnout. 
Pojistník Je osobo, která s pojišfovnou uzavřelo pojistnou smlouvu. 
Pojištěny je ten, v jehož prospěch je pojistná smlouvo uzavřeno 
(tj. Poskytovatel nebo Přijemce). 
Zásady pojištění 
Předmět včetně všech svých součástí o příslušenství musí být 
pojištěn po celou dobu, kdy je jeho vlastníkem Poskytovatel (dále 
jen „dobo pojištění"). Rozsah, způsob o podmínky pojištění 
slonoví vždy Poskytovatel. o to buďto ve Smlouvě, nebo ve 
zvláštním dokumentu. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv 
v průběhu trvání Smlouvy původně stanoveny rozsah, způsob o 
podmínky pojištění jednostranně změnit písemným oznámením 
Pňjemci, o __ to i v případě, že některý z uvedených parametrů byl 
uveden primo ve Smlouvě. Pokud ve výjimečných případech 
zojišfuje pojištění Příjemce, je Přijemce povinen nově 
Poskytovatelem stanovený rozsah, způsob o podmínky pojištěni 
akceptovat, a bez zbytečného odkladu uvést pojištění Předmětu 
s nimí do souladu. V případě, že Předmět není kdykoliv v průběhu 
doby pojištění pojištěn, nebo je pojištěn nikoliv v souladu se 
Smlouvou nebo obecně závazným právním předpisem, nesmí jej 
Přijemce užíval. 

b) Je-li pojistníkem Poskytovatel, pok Příjemce potvrzuje. že byl 
seznámen s možností sjednání dalších připojištění o případně 
sjednaná připojištění. která jsou zahrnuto do pojištění nod rámec 
pojiš tění odpovědnosti zo újmu z provozu vozidlo, hovoríjního 
pojištění o pojištění skel, vycházejí z jeho individuálního 
požadavku. 

c) 

d) 

e) 

f) 

Vlll.1.3. 
o) 

b) 

c) 

d) 

Vlll.1.4. 
o) 

Přijemce je povinen se seznámit se všemi podmínkami příslušného 
pojištění o pojistnými podmínkomí pojistitele. Přijemce je povinen 
dodržoval povinnosti stanovené v pojistné smlouvě, obecně 
závazných právních předpisech o pojistných podmínkách 
pojíslilele, o lo po celou dobu pojištění. 
V případě, že Poskylovoleli vznikne škodo no Předmětu nebo třetí 
osobě vznikne škodo, která jakkoliv souvisí s Předmětem, resp. 
jeho provozem, o loto škodo nebude of již z jakéhokoliv důvodu 
uhrazeno zcela nebo zčásti z pojistného plnění. vyplaceného 
Pojístilelem. případně pojistné plnění nebude vyplaceno vůbec, 
je povinen škodu, resp. rozdíl mezí výší škody o vyplaceným 
pojistným plněním uhradil vždy Pňjemce bez ohledu no lo, zdo je 
pojistníkem Poskytovatel čí Příjemce, resp. bez ohledu na lo, kdo 
pojištění sjednával. 
Je-li pojistníkem Poskytovatel, pok Příjemce potvrzuje, že před 
vstupem do pojištění obdržel od Poskytovatele v listinné nebo 
elektronické podobě somoslotný Informační dokument o 
pojistném produktu (tzv. IPID), Předsmluvní informace k pojištění 
Předmětu o případně další dokumenty vztahující se ke 
konkrétnímu pojistnému produktu (např. informace zájemci o 
pojištěni, informace o zpracování osobních údajů, všeobecné 
pojistné podmínky apod.). 
Přijemce potvrzuje, že Poskytovatel v rámci předsmluvního 
jednání zjišťoval jeho potřeby týkající se pojištění o vyjádřil svá 
doporučení, což je uvedeno v Zaznamenání potřeb zájemce o 
pojištění. se kterým se Pňjemce seznámil o jehož znění stvrdil svým 
podpisem. 
Pojistná událost 
Při vzniku pojistné události je Příjemce povinen postupoval podle 
obecně závazných právních předpisů (zejména je povinen 
přivolat policejní orgony, slonoví-li tok obecně závazný právní 
předpis) o v souladu s pokyny Poskytovatele zabezpečil všechny 
důkazy o jiné nezbytné doklady nutné k zajištění právo no 
výplatu pojistného plnění o poskytnout veškerou potřebnou 
součinnost. 
Příjemce je dále povinen neprodleně, nejpozději do 2 
pracovních dnů od vzniku pojistné události. tuto skutečnost 
oznámit Poskytovateli společně s uvedením specifikace Smlouvy 
o s doložením všech nezbytných dokumentů (např. policejní 
protokol. záznam o nehodě opod.), nezbytných k uplatnění 
nároku no pojistné plnění vůči pojistiteli . Oznámení učiněné 
Poskytovateli musi být doručeno Poskytovateli v písemné formě o 
musí obsahovat nejméně tyto náležitosti: 
i. datum vzniku pojistné události: 
ii. číslo Smlouvy: 
iii. popis skutkového děje , tj. jok k pojistné událostí došlo; 
iv. skutečnost. zdo bylo proti Příjemci / řidiči / Poskylovolelí 

uplatněno právo no náhradu škody, je-li Příjemci toto známo: 
v. skutečnost, zdo v souvislosti s pojistnou událostí bylo zahájeno 

správní či trestní řízení, je-li Příjemci loto znórno; 
vi. skutečnost, že poškozeným byl uplatněn nárok no náhradu 

škody u soudu nebo u jiného příslušného orgánu, pokud se o 
této skutečnosti Příjemce dozví. 

Příjemce je povinen v průběhu šetření pojistné události 
postupovat v souladu s pokyny Poskytovatele, o slonoví-li lok 
Poskytovatel. komunikoval i přímo s pojistitelem o poskytoval mu 
nezbytnou součinnost. 
Příjemce je povinen při vzniku pojistné události doložil 
poškozenému bez zbytečného odkladu o no jeho žádost údaje o 
doklady potřebné k uplatnění právo poškozeného no náhradu 
škody. 
Pojistné plnění 
Pojistné plnění vyplotí pojistitel v souladu s pojistnou smlouvou 
nebo no základě vinkulace nebo jiného obdobného dokumentu 
Poskytovateli. 

b) Vyplacení pojistného plnění Poskytovateli nezbavuje Příjemce 
jeho povinností dle Smlouvy. Příjemce je zejména povinen zaplatit 
Poskylovoleli částku odpovídající rozdílu mezí výší vzniklé škody o 
pojistným plněním vyplaceným pojistílelem, resp. použít tuto 
částku na uvedení Předmětu do slovu, který předcházel pojistné 
události. 

c) Pokud pojistitel uplatní no Poskytovateli jako pojištěném právo no 
nohrodu nebo část náhrady toho, co zo něho plnil. je Příjemce 
povinen uplatněnou částku ve výši. v níž Poskytovatel plnil 
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pojistiteli, neprodleně uhradit Poskytovateli: totéž platí v případě, 
že pojistitel požaduje no Poskylovoleli vrácení již vyplaceného 
pojistného plnění či jeho části. 

Vlll.1.5. V případě, že pojistné plnění není of již z jakéhokoliv důvodu 
vyplaceno pojistitelem Poskytovateli vůbec, je Příjemce povinen vždy 
uhradit Poskytovateli celou škodu bez ohledu na to, zda je pojistníkem 
Poskytovatel či Přijemce, resp. bez ohledu no to, kdo pojištění sjednával. a 
to do 7 dnů ode dne, kdy bude k úhradě Poskytovatelem vyzván. 

Vlll.1.6. Je-li pojistníkem Příjemce, pak: 

o) Příjemce je povinen pojistit Předmět vždy nejpozději od okamžiku, 
kdy no Poskytovatele jako no vlastníka Předmětu přechází 
nebezpečí škody no Předmětu vyplývající z podmínek 
dodovolelské smlouvy uzavřené mezi Poskytovatelem o 
dodavatelem, nejpozději však k okamžiku řádného převzetí 
Předmětu nebo jeho částí, o udrlovot toto pojištění ož do 
okamžiku odevzdání Předmětu zpět Poskytovateli. 

b) Příjemce je povinen zřídit vinkulaci pojistného plnění ve prospěch 
Poskytovatele, o to ve formě o v rozsahu akceptovatelném pro 
Poskytovatele. Doklad o této vinkulaci je Příjemce povinen 
doručit Poskytovateli do 1 O dnů od uzavření pojistné smlouvy, 
nejpozději do 10 dnů ode dne řádného převzetí Předmětu. To 
neplatí v případech, kdy nárok na výplatu pojistného plnění 
vzniká pouze Poskytovateli přímo z pojistné smlouvy s pojistitelem. 

c) Příjemce je povinen doručit Poskytovateli do 10 dnů ode dne 
převzetí Předmětu kopii všech relevantních pojistných smluv o 
zelené karty, bylo-li toto vystaveno, případně dalších nezbytných 
dokumentů. jsou-lí tylo v daném případě relevantní. 

d) V případě jakékoli změny Smlouvy nebo skutečností spojených 
s Předmětem, jež mohou mil vliv no výši výplaty případného 
pojistného plnění, zejména změny umístění Předmětu či 
technického zhodnocení Předmětu, je Přijemce povinen 
příslušným způsobem upravit také pojištěni Předmětu. 

e) Příjemce je povinen v plném rozsahu plnit své povinnosti 
(zejména dluhy) z pojistné smlouvy o doručit Poskytovateli 
doklady o zaplacení pojistného vždy do 7 dnů po dni splatnosti 
pojistného. 

f) Příjemce je povinen odevzdat Poskytovateli veškeré doklady 
související s pojištěním, o to do 7 dnů ode dne, kdy Poskytovatel 
odstoupí od Smlouvy nebo kdy tuto smlouvu vypoví. 

g ) Nedoručí-li Přijemce Poskytovateli vinkulaci pojistného plnění 
nebo kopii pojistné smlouvy do 10 dnů ode dne převzetí 
Předmětu, je Poskytovatel oprávněn uzavřít pojištění Předmětu 
sám o Příjemce je povinen nést náklady tohoto pojištění. 

Vlll.1.7. Náklady na pojištění 
o) Předmět musí být vždy pojištěn nejpozději k okamžiku převzetí 

Předmětu. 
b) Pňjemce, nemá-li dle Smlouvy nebo dle obecně závazných 

právních předpisů být pojištěným nebo pojistníkem, je povinen 
vždy nahradil Poskytovateli částku, kterou jako pojislne Předmětu 
uhradil nebo uhradí Poskytovatel pojistiteli, o veškeré prokázané 
náklady, které Poskytovateli vznikly v souvislosti se sjednáním 
pojistne smlouvy o udržováním pojistného vztahu po celou dobu 
pojištění, a to způsobem určeným Poskytovatelem. zpravidla v 
rámci leasingových splátek. 

c) Příjemce je povinen Poskytovateli hradit částku, kterou jako 
pojistné Předmětu uhradil nebo uhradí Poskytovatel pojistiteli, 
vždy dle aktuální pojistné sazby příslušné pojišfovny. Poskytovatel 
je oprávněn jednostranně zvýšit platbu dle předchozí věty 
(v případech, kdy je pojistné hrozeno v rámci leasingových 
splátek, tok výši leasingových splátek) , dojde-li ke zvýšení 
pojistných sazeb pojistitelem, případně přesjednání (uzavření 
nového) pojištění (z jakéhokoliv důvodu). Je-li pojistné 
Poskytovatelem hrozeno v měně odlišné od měny CZK, bere 
Příjemce výslovně no vědomí o souhlasí s tím, že pojistné plnění 
(bude-li vyplaceno) bude vždy vyplaceno výhradně v měně CZK 
o obdržené pojistné plnění bude zo účelem ponížení dluhů 
Příjemce vzniklých ze Smlouvy a v souvislosti s ní přepočteno no 
měnu Smlouvy kurzem vyhlášeným českou národní bankou a 
platným pro den předcházející dni připsání částky pojistného 
plněni no účel Poskytovatele. 

d) Poskytovatel je oprávněn zvýšit jednostranně pojistné uvedené 
ve Smlouvě o částku odpovídající pojistnému uhrazenému od 
okamžiku přechodu nebezpečí škody na Předmětu do počátku 
doby leasingu o Příjemce je povinen loklo upravené pojistné 
hradit, o lo způsobem určeným Poskytovotelem, zpravidla 
společně s leasingovými splátkami či no základě somostotného 
daňového dokladu. 

e) Poskytovatel je vždy oprávněn sdělovat příslušné pojišfovně údaje 
nezbytné k uzovfeni pojistné smlouvy no pojištěni Předmětu o 
dále na vyžádání pojišťovny a správního orgánu poskytovat 
údaje potřebné k řešení pojistné události, 

f) Příjemce je povinen Poskytovateli neprodleně sdělovat změny 
skutečnosti spojených s Předmětem, jež mohou mít vliv no výši 
výplaty případného pojistného plnění. 

g) Příjemce je povinen uhradit Poskytovateli případné prokazatelné 
náklady, které Poskytovatel musel uhradit v souvislosti s případnou 
pojistnou událostí. 

h) Příjem<;e je i:;,ovinen akceptoval pojištění Předmětu u_ jiného 
smluvn,ho po11st1tele podle rozhodnut, Poskytovatele, př,slušnou 
výši daného pojistného o pojistné podmínky tohoto jiného 
smluvního pojistitele. dojde-li k ukončení pojistné smlouvy 
uzavřené mezi pojistitelem o Poskytovatelem. 

i) Po skončení doby leasingu je Přijemce povinen odevzdat 
Poskytov_ateli doklad o pojištění odpovědnosti (viz sub Vlll.2) 
sJednonem Poskytovatelem o zelenou kartu, pokud bylo vydáno. 

i) Podpisem Smlouvy (nebo zvláštního dokumentu, např. formuláře 
Informace k pojištění - viz výše) Přijemce výslovně souhlasí s 
rozsahem o kvalitou pojištění Předmětu sjednaného 
Poskytovatelem. 

Vlll.2. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla 
(dále Jen „pojištění odpovědnosti") 
Vlll.2.1. Pojištěním odpovědnosti se pro účely Smlouvy rozumí pojištění 
odpovědnosti zo újmu způsobenou provozem vozidlo ve smyslu zákona 
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č. 168/1999 Sb„ o pojištění odpovědnosti zo újmu způsobenou provozem 
vozidlo. v pla tném znění. o prováděcích předpisů. 
Vlll.2.2. Pojištění odpovědnosti musí být uzavřeno vždy s pla tnosti pro 
území česke republiky o Evropy (s případnými výlukami stanovenými 
pojistitelem). Pň]emce je oprávněn Předmět užívat jen no území krytém 
pojištěním odpovědnosti. tj. zpravidla území české republiky o Evropy. V 
případě i jen dočasného umístění Předmětu mimo Evropu musí být pojištění 
Příjemcem rozšWeno / samostatně sjednáno no příslušná území mimo 
Evropu. o to před tímto dočasným umístěním, o pouze po předchozím 
písemném souhlasu Poskytovatele. Doklady o připojištění je Přijemce 
povinen zaslat Poskytovateli před zahájením cesty, o dole je povinen toto 
pojištění udržovat po celou dobu pobytu Předmětu mimo území Evropy. 
Příjemce zároveň odpovídá zo škodu způsobenou třetím osobám v plné 
výši, o to i v případě. že splnil svou povinnost připojistit Předmět. jak je 
uvedeno výše. 
Ylll.2.3. Ne,splní-li PňJemce ve vztahu k pojištěni odpovědnosti své 
povinnosti stanovené mu Smlouvou nebo obecně závazným právním 
předpisem. je oprávněn tok učinit Poskytovatel, o to no náklady Přijemce. 
Takto vznikle náklady je Přijemce povinen Posky1ovoteli nahradit. o to do 7 
dnů ode dne, kdy bude k jejich náhradě vyzván. 
Vtll.2.4. V případě, že Pňjemce je d le Smlouvy nebo dle obecně 
závazného právního předpisu pojištěným nebo pojistníkem o Poskytovateli 
bude správním nebo jiným orgánem pravomocně uloženo majetková 
sankce zo porušení povinností stanovených obecně závazným právním 
předpisem pro pojištění odpovědnosti. Přijemce je povinen zaplatit 
Poskytovateli částku ve výši této majetkové sankce. 
Vtll.2.5. Poskytovatel při uzavřeni Smlouvy sdělí Přijemci limity pojistného 
plněni pojistitele pro případ pojistné události o předá mu nejpozději při 
převzetí Předmětu doklad o pojištění odpovědnosti. 
Vlll.2.6. Při ukončeni Smlouvy je Příjemce povinen vrátit Poskytovateli 
veškeré doklady týkající se pojištění odpovědnosti Předmětu. 
Vlll.2.7. Při vzniku pojistné události je Pňjemce povinen doložil 
poškozenému doklad o pojištění odpovědnosti o řídit se ustanovením sub 
Vlll.1.3. 
Vlll.3. Další pojištění 
Vlll.3.1. Je-h to ve Smlouvě Sjednáno. Poskytovatel (případně Příjemce. 
stanoví-li tok Smlouvo) zajistí dolši pojištěni Předmětu spec,fikovoné ve 
Smlouvě. zprov1dlo minimálně hovonjní pojištění. ledy pojištění pro případ 
poškození nebo zničení Předmětu, živelní události. o pro případ odcizení 
Předmětu; havarijní pojištění může být (je-li to sjednáno ve Smlouvě) 
uzavřeno v tzv. režimu „GAP" (tj. s výší pojistného plnění no účetní 
zůstatkovou hodnotu Předmětu). Konkrétní typ pojištění o výše spoluúčasti 
jsou uvedeny ve Smlouvě. Ve Smlouvě mohou být uvedeno i doplňková 
pojištění. např. pojištění čelního sklo či obvodových skel, úrazové pojištění 
osob apod. 
Ylll.3.2. Ostatní pojištění bude uzavřeno zpravidla (nestanoví-li 
Poskytovatel jinak) s platností pro území uvedené sub Vlll.2.2.; Příjemce je 
oprávněn Předmět užívat jen no území krytém příslušným pojištěním. 
Ytll.3.3. Poskytovatel může no základě výslovné p,semné žádosti 
Příjemce rozšířit pojištění Předmětu. přičemž rozšWení bude řešeno 
dodatkem ke Smlouvě. nestanoví-li Poskytovatel jinak. Ustanovením sub 
Vlll.3.3 nejsou dotčeny ostatní povinnosti Přijemce uvedeně mj. sub Vlll.1.7. 
zejména jeho odpovědnost zo škodu, o povinnost Příjemce uhradit 
Poskytovateli náklady no takto zvýšené pojistné. 
Vlll.3.4. Pro případ. že pojistitel plnění odmítne nebo sníží např. pro požiti 
alkoholu. omamných látek. nedodrženi dohodnutého zabezpečení apod„ 
sjednává se tímto výslovně. že náklady no uvedení Předmětu do slovu 
předešlého pojistné události hradí Příjemce, přičemž takováto skutečnost 
není důvodem ke zpochybnění nebo změně jeho povinností vyplývajících 
ze Smlouvy o obecně závazných právních předpisů. 

IX. UKONČENÍ SMLOUVY 
tX.1. Způsoby ukončení Smlouvy 
IX.1.1. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, je Smlouvo řádně ukončeno 
po uplynutí doby leasingu o splnění veškerých povinností. zejména dluhů 
Přijemce ze Smlouvy vyplývajících. 
IX.1.2. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak. může být Smlouvo ukončeno 
předčasně 

o) trvalým vyřazením Předmětu z provozu. přičemž zo trvalé vyřazení 
Předmětu z provozu se považuje zničení (totální škodo) nebo 
odcizení Předmětu; 

b) výpovědí Smlouvy ze strany Poskytovatele; 
c) odstoupením od Smlouvy ze strany Poskytovatele; 
d) úmrtím Příjemce; 
e) dohodou smluvních stran. 

IX.2. Obecná ustanovení o ukončení Smlouvy 
IX.2.1. Částky z finančního vyúčtování po ukončení Smlouvy je Příjemce 
povinen Poskytovateli uhradit ve lhůtě splatnosti uvedené no příslušném 
daňovém dokladu, případně ve lhůlě uvedené v písemné výzvě k 
zaplacení. 
IX.2.2. Předčasným ukončením Smlouvy zůstává nedotčen nárok 
Poskytovatele no úhradu veškerých sankcí o dalších peněžitých nároků 
sjednaných Smlouvou. 
IX.2.3. V případě uplynutí doby leasingu o/nebo ukončení Smlouvy 
(podle toho. který z uvedených okamžiků nastane dříve. o to k tomuto 
okamžiku) je Příjemce povinen neprodleně vrátit Předmět zpět 
Poskytovateli (nestanoví-li Smlouvo jinak). o to no své náklady o nebezpečí, 
v souladu se Smlouvou o případnými pokyny Posky1ovotele, jsou-li tyto 
vydány (zejména co se týče místo o přesného termínu vrácení). Ustanovení 
předchozí věty se nepoužije v případě trvalého vyřazení Předmětu 
z provozu (viz sub IX.4), nestanoví-li Poskytovatel jinak. Příjemce je povinen 
vrátit Předmět v řádném stavu, v jakém mu byl původně předán, 
s přihlédnutím k obvyklému opotřebení. Předmět musí být vrácen 
nepoškozený, umytý o vyčištěný (včetně vyčištění interiéru), o musí z něj být 
odstraněny všechny věci Příjemce. Poskytovatel je před tím. než převezme 
Předmět zpět. oprávněn zkontrolovat slov Předmětu, zejm. zda je umytý, 
bez poškození o zda je ve stavu. v jakém byl předán Příjemci s ohledem k 
obvyklému opotřebení. Stav Předmětu včetně slovu kilometrů no měřiči 
kilometrů se uvede do protokolu o převzetí Předmětu od Přijemce. 
V protokolu se rovněž uvedou všechno zjištěná poškození a nadměrná 
opotřebení snižující hodnotu Předmětu o jejich rozsah. Spolu s Předmětem 
je Příjemce povinen vrátit veškeré doklady o dokumenty k němu. zejména 
Sodu. veškeré klíče. karty apod. k Předmětu. veškeré příslušenství 
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k Předmětu (včetně náhradních sod pneumatik apod.). palivové karty o 
jiné věcí a doklady poskytnuté mu v souvislosti se Službami. Smluvní strany 
sjednávají, že opotřebení Předmětu se posuzuje v souladu s dokumentem 
„Manuál nadměrného opotřebení vozu v operativním leasingu", jehož 
aktuální znění je dostupné na webových stránkách Posky1ovatele 
(www.rl.cz). 
IX.2.4. V případě ukončeni Smlouvy je Přijemce před vrácením 
Předmětu povinen odstranit případná obchodní. účetní. osobní o jiná data 
nebo movité věci. které nejsou součástí či příslušenstvím Předmětu. Nesplní
li Přijemce svou povinnost dle předchozí věty. Poskytovatel je oprávněn 
veškerá data nebo movité věci. které nejsou součástí či příslušenstvím 
Předmětu. odstranil sám a Přijemce je povinen uhradit Poskytovateli 
veškeré náklady vzniklé Poskytovateli v souvislosti s jejich odstraněním. 
Přijemce není oprávněn žádat no Poskytovateli vrác eni loklo odstraněných 
dat nebo movitých věcí, úhradu jejich ceny. ani úhradu škody. klP-ró mu 
případně jejich odstraněním Poskytovatelem vznikne. 
IX.2.5. Příjemce je povinen zajistit. aby se k předání Předmětu zpět 
Poskytovateli dostavila vždy osoba. která bude oprávněna Předmět za 
Přijemce předat a činit související právní jednání včetně potvrzení všech 
poškození a opotřebení nad rámec obvyklého opotřebení. Po převzetí 
Předmětu budou zjištěna poškození o nadměrná opotřebení a proved eno 
jejich ocenění. Oceněni bude vypočteno jako výše nákladů potřebných 
pro odstranění všech zjištěných poškození (včetně umytí a vyčištění 
Předmětu) o nadměrných opotřebení Předmětu Jdále jen „Náklady no 
op ravy"). Smluvní strany sjednávají. že kalkulace Nokladů na opravy bude 
zadáno partnerské společnosti SGS Czech Republic, s.r.o .• IČO 48589241 
(dále jen „SGS"). V případě nemožnosti kalkulace Nákladů na opravy SGS 
(např. z důvodu zániku SGS jako právnické osoby) bude kalkulace zadáno 
renomovanému znaleckému ústavu či znalci. Náklady no opravy vyčíslené 
SGS jsou pro Příjemce i Poskytovatele závazné. Přijemce je povinen částku 
odpovídající Nákladům no opravy uhrad it Poskytovateli na základě 
daňového dokladu vysloveného Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti na 
daňovém dokladu uvedené. Vyčíslení Nákladů no opravy oni jejich 
uhrazení ze strany Příjemce se nedotýká dalších nároků Poskytovatele vůči 
Pňjemci, zejména nároků v souvislosti s vyúčtováním Vícekilometrů. jakož i 
dalších nároků Poskytovatele vzniklých na základě Smlouvy a v souvislosti 
s ni. 
IX.2.6. Ustanovení sub IX.2.5 se užijí ve všech případech řádného 
ukončeni Smlouvy. 
IX.3. ~ádné ukončení Smlouvy 
tX.3.1. Jestliže up lyne doba leasingu, je Přijemce povinen vrátit Předmět 
v řádném stavu s veškerým příslušenstvím včetně všech převzatých dokladů 
od Poskytovatele o technické a provozní dokumentace (zejména Sady) na 
místo o v termínu určeném Poskytovatelem. je-li k tomu Poskytovatelem 
výslovně vyzván. Poskytovatel je oprávněn k převzetí Předmětu od Pňjemce 
zmocnit třetí osobu. která v zastoupení Posky1ovotele učiní všechno právní 
a jiná jednání nezbytná k převzetí Předmětu, včetně podpisu předávacího 
protokolu a souvisejících dokumentů. Pňjemce bere na vědomí. že nevrátí-li 
Předmět no takto určené místo a v určeném termínu přes výslovnou výzvu k 
vrácení. může být takovým jednáním naplněna skutková podstato 
trestného činu neoprávněného užívání cizí věci podle § 207 zákona č. 
40/2009 Sb„ trestní zákoník, v pla tném znění. o Poskytovatel může PřÍjemci 
Předmět odebrat. a to i bez předchozího oznámení. 
IX.3.2. Nevrátí-li Příjemce Předmět Poskytovateli no miste o v terminu 
určeném Poskytovatelem přes výslovnou výzvu k vrácení. je povinen 
zaplatit Poskytovateli, kromě dalších plateb d le Smlouvy, novic i platby zo 
neoprávněné užívání Předmětu (bezdůvodné obohacení) ve výši všech 
leasingových splátek připadajících no dobu neoprávněného užívání 
Předmětu. které by byl povinen Poskytovateli hradit v případě. kdyby 
Smlouvo i nadále platila. a to až do vrácení Předmětu Poskytovateli. 
IX.3.3. K ZOjištění výkonu svých vlastnických práv je Poskytovatel 
oprávněn znehybnit či jinak zneprovoznit Předmět technickým či 
administrativním opolřenim. a to i bez předchozího oznámení Příjemci. 
případně jej i fyzicky odebrat. Poskytovatel je dále oprávněn vyžádat si k 
zajištění těchto opatření součinnost třetích osob. Příjemce je povinen toto 
opatření strpět a náklady s tim spojené Poskytovateli v plné výši uhradit . 
IX.3.4. v případě. kdy Poskytovatel nevyzve Příjemce písemně do 
skončení sjednané doby leasingu výslovně k vráceni Předmětu, platí. že se 
dobo leasingu automaticky prodlužuje o dobu do doručení výzvy 
Poskytovatele Příjemci k vrácení Předmětu a/nebo do dne. kdy bude 
Předmět Příjemcem Poskytovateli skutečně vrácen, vždy však nejdéle o 
dobu 6 měsíců od uplynutí doby leasingu sjednané ve Smlouvě. Po dobu 
prodloužení doby leasingu je povinen Příjemce hradil Poskytovateli 
leasingové splátky ve stejné výši. jak bylo Sjednáno ve Smlouvě (tedy 
zvyšuje se počet leasingových splátek) . a další platby; veškeré další finanční 
o jine podmínky Smlouvy zůstávají beze změny; co se týče poskytování 
Služeb. po uvedenou dobu prodloužení doby leasingu je Poskytovatel 
oprávněn jednostranně omezit či zcela odepřít poskytování Služeb či 
některé z nich. jak byly sjednány ve Smlouvě. zejména sh11hy Servis o 
Pneuservis. 
tX.3.5. Poskytovatel je oprávněn požadovat úhradu poslední 
leasingové splatky na konci doby leasingu na celý kalendářní měsíc. ve 
kterém má dojít k řádnému ukončení Smlouvy (o to i v případě dle sub 
IX.3.4). v plné výši (o nikoliv jen její poměrnou část). Poskytovatel následně 
dle skutečného dne vrácení Předmětu Příjemcem vysloví no poměrnou 
část leasingové splátky Přijemci dobropis. Ustanoveni IX.3.2 jakož i 
ustanovení týkající se některých Služeb účtovaných na celé období tím 
není dotčeno. 
IX.3.6. U otevřené i uzavřené kalkulace je Přijemce v případě řádného 
ukončení Smlouvy povinen Poskytovateli zaplati t veškeré své d luhy vůči 
Poskytovateli, zejména (nikoliv však výlučně) veškeré dosud neuhrazené 
leasingové splátky a veškeré úhrady zo Služby. U otevřené kalkulace je dále 
Př9emce povinen uhradit Poskytovateli zejména (nikoliv však vylučně) 
častku vyúčtování Služeb stanovenou postupem dle sub Vll.13.1 (přičemž 
v případě přeplatku ze strany Pňjemce bude postupováno způsobem tom 
uvedeným). 
IX.3.7. Při otevřené i uzavřené kalkulaci je Přijemce v případě 
překročení Celkového nájezdu, jakož i Volné hranice. povinen uhradit 
poplatek za Vícekilometry nad Celkový nájezd, který bude spočten jako 
násobek ve Smlouvě sjednaného poplatku za Vícekilometry a počtu 
Vícekilometrů. V případě Méněkilometrů Poskytovatel vrátí (dobropisuje) 
částku odpovídající násobku ve Smlouvě sjednaného popla tku za 
Méněkilometry a počtu Méněkilometrů. avšak nejvýše do neujetých 10.000 
km Méněkilometrů (nad tento limit se Méněkilometry nezohledňují) . Počet 
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skutečně najetých kilometrů bude stanoven postupem dle mence 
kilometrů Předmětu. a v případech uvedených sub IV.2.4 náhradním 
postupem tam uvedeným. 
IX.3.8. V případě překročení Ročního nájezdu, resp. Celkového 
nájezdu. je Přijemce povinen uhradit i veškeré náklady na pravidelný servis. 
opravy a údržbu vzniklé překročením Ročního nájezdu. resp. Celkového 
nájezdu. 
IX.4. Trvalé vyřazení Předmětu z provozu 
IX.4.1. Dojde-li ke zničení pojištěného Předmětu, Smlouva skončí dnem. 
v němž bude Poskytovateli doručeno písemné rozhodnutí o likvidaci 
pojistné události na Předmětu jako totální škodě. Dojde-li ke zničení 
Předmětu, který nebyl pojištěn. skončí Smlouva dnem, v němž došlo ke 
zničení Předmětu. pokud se o tomto Poskytovatel v těmže měsíci 
prokazatelně písemně dozvěděl. jinak v měsíci, kdy se o tom Poskytovatel 
prokazatelně písemně dozvěděl. 
Dojde-li k odcizení Předmětu. Smlouva skonči dnem doručení příslušného 
usnesení or9ánů činných v trestním řízení o odložení věci (před zahájením 
trestního ř1zení) nebo o zastavení jíž zahájeného trestního řízení 
Poskytovateli. Nerozhodnou-li orgány činné v trestním řízení o odložení věcí 
nebo o zastavení jíž zahájeného trestního řízení, Smlouva skončí dnem 
doručení rozhodnutí příslušného orgánu činného v trestním řízení (podání 
obžaloby, vydání usnesení podle § 159 nebo § 172 trestního řádu) 
Poskytovateli. Došlo-li k odcizení Předmětu na území jiného státu a odcizení 
je šetřeno orgány činnými v trestním řízení v takovém státu, pak není-li 
možno ani přes prokazatelnou snahu získat od těchto orgánů usnesení / 
rozhodnutí obdobné rozhodnutím dle předchozích vět, je oprávněn 
Poskytovatel stanovit den ukončení Smlouvy sám písemným sdělením 
zaslaným Příjemci; okamžikem doručení takoveho sdělení Přijemci Smlouva 
předčasně končí, přičemž pro účely Smlouvy a jejího vypořádání bude 
postupováno obdobně, jako by rozhodnutí orgánů činných v trestním řízení 
dle předchozích vět bylo Poskytovateli doručeno. 
IX.S. Výpověď Smlouvy 
IX.S, 1, Poskytovatel je oprávněn Smlouvu vypovědět, jestliže: 

a) Příjemce je v prodlení se zaplacením kterékoli úplaty za leasing, 
včetně úroků z prodlení nebo pojistného nebo jejich části po 
dobu nejméně S dnů; 

b) Přijemce je v prodlení s dodáním jakéhokoli dokladu, který má 
povinnost doručit Poskytovateli, déle než 10 dní; 

c) Přijemce hrubým způsobem poruší své povinnosti vyplývající mu 
ze Smlouvy. přičemž tímto hrubým porušením se rozumí zejména 
následující jednání Příjemce: 
i. Příjemce pomíjí odbornou péči o Předmět nebo užívá 

Předmět v rozporu s účelem užívání stanoveným ve Smlouvě 
nebo v rozporu s obvyklým účelem užívání, resp. pokyny a 
doporučeními výrobce a/nebo dodavatele Předmětu, v 
důsledku čehož Poskytovateli vznikla škoda nebo mu hrozí 
vznik škody, popř. může dojít k předčasnému opotřebení či 
poškození Předmětu; 

ii. Přijemce přenechá bez předchozího písemného souhlasu 
Poskytovatele Předmět do užívání třetím osobám; 

iii. Příjemce opakovaně porušuje kteroukoliv ze svých povinností 
vyplývajících mu ze Smlouvy; 

iv. Příjemce neplní kterýkoliv z pokynů / povinností stanovených 
v kterémkoliv z dokumentů obsažených v Sadě či udělených 
Poskytovatelem; 

d) bylo na majetek Přijemce zahájeno insolvenční řízení. nebo 
pokud Přijemce vstoupil do likvidace: 

e) došlo k takové změně právní subjektivity Příjemce či jeho 
majetkových o/nebo personálních poměrů (např. změny ve 
vlastnické struktuře Příjemce či orgánech Přijemce) , které 
prokazatelně ohrožují splnění Smlouvy ze strany Příjemce; 

f) Příjemce neposkytl nebo nezajistil poskytnutí sjednaného zajištění 
d luhů Příjemce vůči Poskytovateli vyplývajících ze Smlouvy. nebo 
dojde k podstatnému znehodnocení zajištění dluhů Příjemce vůči 
Poskytovateli vyplývajících ze Smlouvy nebo zajištění těchto 
dluhu se stane nedostatečným o Příjemce bez zbytečného 
odkladu neposkytne jiné, pro Poskytovatele akceptovatelné 
zajištění; 

g) Příjemce je v prodlení se zaplacením svého peněžitého dluhu z 
jiné smlouvy uzavřené mezi ním o Poskytovatelem po dobu 
nejméně 5 dnů; 

hl po uzavření Smlouvy vyjde najevo. že Přijemce uvedl pří uzavírání 
Smlouvy či v souvislosti s ním nesprávné údaje, včetně údajů o 
vlastním hospodaření. o/nebo zamlčel údaje či okolnosti, za 
kterých by Poskytovatel Smlouvu neuzavřel. kdyby mu tyto údaje 
či okolnosti byly známy; 

i) Příjemce, osobo Přijemce ovládojíci. osobo Přijemcem ovládaná 
či jiná osoba tvořící s Příjemcem koncern (ve smyslu příslušných 
ustanovení obecně závazných právních předpisu) . je pn dnbll 
nejméně 5 dnů v prodlení s úhradou dluhů či splněním jiných 
povinností z jiné finanční smlouvy / smluv (zvláště pak 
leasingových, úvěrových. kupních smluv no splátkový prodej 
apod.), uzavřených mezi kteroukoliv ze shora uvedených osob a 
Poskytovatelem nebo kteroukoliv jinou společností ze skupiny 
Raiffeisen - zejm. Raiffeisenbank a . s„ Raitfeisen Bonk 
lnternational AG apod. 

tX.S.2. Smlouvo končí okamžikem, kdy bylo Přijemci doručena písemná 
výpověď Smlouvy ze strany Poskytovatele (výpovědní doba se 
nesjednává), není-li ve výpovědi uveden den pozdější. 
IX.5.3. Přijemce je povinen vrátit Předmět v řádném stavu s veškerým 
příslušenstvím včetně všech dokladů převzatých od dodavatele o 
technické a provozní dokumentace na místo o v termínu určeném 
Poskytovatelem. Příjemce bere na vědomí. že nevrátí-li Předmět na takto 
určené místo o v určeném termínu, může být takovým jednáním naplněno 
skutková podstato trestného činu neoprávněného užívání cizí věci podle § 
207 zákona č. 40/2009 Sb„ trestní zákoník. v platném znění, a Poskytovatel 
může Příjemci Předmět odebrat. o to i bez předchozího oznámení. 
IX.5.4. Nevrátí-li Přijemce Předmět Poskytovateli na místo o v termínu 
určeném Poskytovatelem. je povinen zaplatit Poskytovateli navíc i platby za 
neoprávněné užívání Předmětu (bezduvodné obohacení) ve výši všech 
leasingových sp látek připadajících no dobu neoprávněného užívání 
Předmětu. které by byl povinen Poskytovateli hradit v případě. kdyby 
Smlouva i nadále platila. a to až do vrácení Předmětu Poskytovateli. 
IX.S.S. K zajištění výkonu svých vlastnic kých práv je Poskytovatel 
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oprávněn znehybnit či jinak zneprovoznit Předmět technickým či 
administrativním opatřením. a to i bez předchozího oznámení Přijemci. 
Poskytovatel je dále oprávněn vyžádat si k zajištění těchto opatření 
součinnost třetích osob. Příjemce je povinen tato opatření strpět o náklady 
s tím spojené Poskytovateli v plné výši uhradit. 
IX.S.6. Příjemce není oprávněn Smlouvu vypovědět, a to po celou 
dobu její platnosti. 
IX.6. Odstoupení od Smlouvy 
IX.6.1. Poskytovatel je oprávněn od Smlouvy odstoupil před počátkem 
doby leasingu, jestliže: 

oj nebylo no účet Poskytovatele připsáno do data splatnosti 
mimořádná splátko, případně nebyly Přljemcem uhrazeny jiné 
sjednané a již splatné finanční dluhy; 

b) byly na straně Přijemce zjištěny skutečnosti odůvodňující 
oprávněné pochyby o možnostech včasného a ,ír,lněhn r,lnění 
všech povinností ze strany Přljemce; 

c) jsou dány důvody výpovědi uvedené sub IX.5.1 .c) . IX.5.1.d). 
IX.S. l.e). IX.S.U) a/nebo IX.S,1.g); 

dl nedošlo k uzavření dodavatelské smlouvy mezi Poskytovatelem o 
dodavatelem Předmětu do 30 dnů od uzavření Smlouvy s 
Příjemcem, případně dodavatel výslovně písemně prohlásil. že 
dodavatelskou smlouvu s Poskytovatelem neuzavře, případně 
došlo před počátkem doby leasingu k odstoupení od 
dodavatelské smlouvy. není-ti ve Smlouvě stanoveno jinak; 

e) se majetkové a/nebo personální poměry {např. změny ve 
vlastnické struktuře Přljemce či orgánech Přijemce) Přijemce 
výrazně zhorší, případně pokud vyjdou najevo takové skutečnosti 
týkající se Příjemce, které nebyly v době uzavření Smlouvy 
Poskytovateli známy o které mohou podle Poskytovatele vést ke 
zhorsení platebních schopností Příjemce. 

IX.6.2, Poskytovatel je oprávněn po počátku doby leasingu od Smlouvy 
odstoupit. jestliže dojde v průběhu doby leasingu k odstoupení od 
dodavatelské smlouvy, 
IX,6.3 , Smlouvo končí okamžikem. kdy bylo Příjemci doručeno písemné 
oznámení o odstoupení od Smlouvy ze strany Poskytovatele. 
IX.6.4, Pokud již došlo k předání Předmětu. je Přijemce povinen jej 
neprodleně vrátit Poskytovateli s tím. že ustanovení sub IX.S.3 až IX.S.S se 
v těchto případech užijí obdobně. 
IX.6.5. V případě ukončení Smlouvy dle sub IX.6 je Poskytovatel 
oprávněn Příjemci vyúčtovat o Příjemce je povinen zaplatit také: 

aj výdaje spojené s odstoupením od dodavatelské smlouvy s 
dodavatelem Předmětu a s odstoupením od Smlouvy; 

b) náhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy; 

c) dohodnuté smluvní pokuty. 
IX.6.6. Pro případ zániku dodavatelské smlouvy a vzniku d luhu 
dodavatele vůči Poskytovateli z titulu vypořádání ze zaniklé smlouvy, jakož i 
pro případ, že dojde ke vzniku jakýchkoliv budoucích dluhů dodavatele 
vůči Poskytovateli, přičemž k zániku dodovotelské smlouvy nedošlo. tímto 
Přijemce ve smyslu § 2018 odst. I OZ prohlašuje, že uspokojí v plné výši 
veškeré tyto budoucí peněžité d luhy dodavatele vůči Poskytovateli 
z dodavatelské smlouvy a v souvislosti s ní (včetně dluhů z titulu nároku no 
náhradu škody. vydání bezdůvodného obohacení, smluvních pokut). 
neuhradí-li je Poskytovateli dodavatel. Poskytovatel toto ručení 
poskytované Příjemcem. resp. Přijemce jako ručitele přijímá . Sjednává se, 
že Poskytovatel není povinen písemně dodavatele vyzvat ke splnění jeho 
dluhu. 
IX.6.7. Příjemce není oprávněn od Smlouvy odstoupit, o to po celou 
dobu její plptnosti. 
IX.7, Umrlí Příjemce -fyzické osoby 
IX.7,1, V případě úmrtí Příjemce končí Smlouvo uplynutím lhůty jednoho 
splátkového období ode dne. kdy se Poskytovatel o úmrtí Přijemce 
prokazatelně písemně dozví. pokud v této lhůtě Poskytovatel neobdrží 
prokazatelně písemné sdělení dědice nebo jeho oprávněného zástupce o 
jeho vůl i pokračovat ve Smlouvě. 
IX.7,2. V případě úmrtí Příjemce, jenž je podnikatelem, konči Smlouvo 
uplynutím lhůty minimálně 30 dní. maximálně však lhůty jednoho 
splátkového období ode dne, kdy se Poskytovatel o úmrtí Příjemce dozví. 
pokud v této lhůtě Poskytovatel neobdrží prokazatelně písemné sdělení 
osoby oprávněné pokračovat v živnosti o její vů li pokračoval ve Smlouvě. 
IX.7.3. V případě ukončení Smlouvy v případě úmrtí Příjemce provede 
Poskytovatel odebrání Předmětu. vyhotoví finanční vyúčtování v souladu se 
Smlouvou a své případné pohledávky přihlásí k dědickému nebo jinému 
řízení. 
IX.8, Dohodo o ukončení Smlouvy 
IX.8.1. Poskytovatel a Příjemce mohou vždy ukončit Smlouvu dohodou. 
IX,8.2. Dohodo o ukončení Smlouvy musí být vyhotovena písemně, jinak 
je neplatná Nutnou náležitostí této dohody je přesna specifikace 
podmínek ukončení Smlouvy, včetně zp1j sobu vypořádáni všech 
peněžitých a jiných dluhů Příjemce vůči Poskytovateli. 
IX,8.3. Příjemce nemá nárok na uzavření dohody o ukončení Smlouvy a 
Poskytovatel není povinen tokovou dohodu uzavřít. 
IX.9, Finončnívyúčtování předčasně ukončené Smlouvy 
IX.9.1 . Přljemce tímto potvrzuje, že sí je vědom toho. že předčasným 
ukončením Smlouvy, af již z jakéhokoliv důvodu. dochází na straně 
Poskytovatele ke vzniku značných škod, které je dle Smlouvy povinen 
Přijemce Poskytovateli nahradit. Vzhledem k tomu se Příjemce tímto 
zavazuje, že pokud budou dány předpoklady stanovené ve Smlouvě pro 
předčasné ukončení Smlouvy ze strany Poskytovatele nebo pokud již k 
předčasnému ukončení Smlouvy ze strany Poskytovatele došlo. učiní 
veškeré kroky vedoucí k vyloučení vzniku škod no straně Poskytovatele či 
alespoň k jejich minimalizací. V rámci plnění této své povinnosti je Přijemce 
nebo jeho právní nástupce mj. povinen učinit kroky směřující k uzavření 
převodní smlouvy k Předmětu s třetí osobou nebo k uzavření Smlouvy s třetí 
osobou jako Příjemcem za podmínek sdělených Příjemci Poskytovatelem 
jako podmínky akceptovatelné pro Poskytovatele. Přijemce ovšem není 
oprávněn takové smlouvy uzavříl. nebude-li k tomu Poskytovatelem 
předem výslovně písemně zmocněn. 
IX.9.2. Přijemce je v případě předčasného ukončení Smlouvy, al již k 
němu došlo jakýmkoliv způsobem o z jakéhokoliv důvodu, povinen 
Poskytovateli zaplatit veškeré své dluhy vůči Poskytovateli, zejména: 

aj dlužné leasingové splátky splatné do dne předčasného ukončení 
Smlouvy. a to včetně leasingové splátky, jejíž splatnost připadla 
na tento den; 
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b) náhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 
ukončením Smlouvy, a to: 
i. jestliže Předmět nebyl Pnjemcem Poskytovateli vrácen. pak 

v částce představující součet všech ke dni předčasného 
u~ončení. Smlouvy nesplatných leasingových splátek a 
Zustotkove hodnoty: 

ii. jestliže _Předmět byl trvale vyřazen z provozu (zničení, 
odcizeni}. pak v častce představující součet všech ke dni 
předčasného ukončení Smlouvy nesplatných leasingových 
SJ?_l_át~k o„ Zůs!atkové_ hodnoty, snížené o Poskytovatelem 
pnJate PO)lstne plněni. byl-li Předmět zničen či odcizen a 
pojistitel vyplatil Poskytovateli pojistné plnění; 

iii. jestliže byl Předmět Přijemcem Poskytovateli řádně o včas 
vrácen, pak v částce představující součet všech ke dni 
předčosnéhC? ukončení Smlouvy nesplatných leasingových 
splátek a Zustatkové hodnoty, snížené o čistý výnos ze 

. zpen~žení Předmětu (v úrovni bez DPH}. 
c} na hradu. skody vzniklou Poskytovateli v souvislosti s předčasným 

ukončenim Smlouvy, o to ve výši vícenákladů vzniklých 
Poskytovateli v souvislosti s předčasným ukončením Smlouvy, 
zejménc, .vícen_áklc,dů spojených s odebráním. přepravou, 
skladovanim, zcIzenim a/nebo likvidací Předmětu. vypracováním 
protoko!ů o _s!a_v'-! vrá_cené~o Předmětu, případně znaleckých 
posudku, poJIstenim Predmetu do jeho zcizení nebo likvidace, 
Jakož i veškerých dalších vícenákladů. které Poskytovateli v 
souvislosti s předčasným ukončením Smlouvy vznikly: za tokové 
š_k?dY se pro tento účel považují i ztráty odpovídající rozdilu mezi 
costkou uhrazenou poskytovotelum služeb Poskytovatelem 
v souladu se zajišfováním Služeb pro Příjemce o částkou 
odpovídající úhradám za Služby skutečně uhrazenou Příjemcem 
Poskytovateli: 

d} veškeré dosud n~yhrazené _úhrady za Služby; u Otevřené 
kalkulace Je dole PnJemce povinen uhradit Poskytovateli zejména 
(nikoliv však výlučně) částku vyúčtování Služeb stanovenou 
postupem dle sub Vll.13.1 (přičemž v případě přeplatku ze strany 
Příjemce bude postupováno ZJ:)Ůsobem tam uvedeným}; 

e} Noklady na opravy stanovene postupem dle Smlouvy (viz sub 
IX.2.5}: 

f) smluvní pokuty, na jejichž zaplacení Poskytovateli má 
Poskytovatel dle Smlouvy nárok; 

g} příslušenství všech pohledávek. zejména úroky z prodlení; 
h} noklady právního zastoupení Poskytovatele a další případné 

náklady spojené s vymáháním dlužnych částek za Příjemcem. 
IX.'1.3. U předčasně ukončené smlouvy nebudou Vícekilometry či 
Méněkil_o1:1etry ve finančním vyúčtování zohledněny o jejich vyúčtování se 
neprovad1. 
IX.'1.4. __ Finančr;í vyúčtová_ní vy~otoví Pos~ytovotel prostřednictvím svého 
1nformacniho systemu dle pnncIpu uvedenych ve Smlouvě. Rozhodnout o 
výši uplatňovaných nároku v případě předčasného ukončení Smlouvy až 
do 100_% těch(o_nár?_ků je_ výhradním právem Poskytovatele o Pňjemce se 
zovazuJe f1noncn1 vyuctovoni Smlouvy, které bude vyhotoveno v souladu se 
Smlouvou, akceptovat a _dlužné částky řádně o včas Poskytovateli uhradit. 
Poskytovatel Je opravnen vyhotovit v případě předčasného ukončení 
Sm}c,uvy. n_ejen konečné finanční vyúčtování, ale i prozatímní finanční 
vyuct_ovani Smlou".y . dle stavu pohledávek Poskytovatele ke dni 
pred~?sneho ukoncern S111louv_y. Bez ohledu no to, zda Příjemce vrátí či 
nevro_h . Posky~ova'.el! Predmet._ Pos~ytovotel zohlední v prozatímním 
(1nancni.':' _vyuctov_oni v neP.r?spe~h Pnjemce jako Poskytovateli vzniklou 
skodu fez costku predstavuJ1c1 soucet všech ke dni předčasného ukončení 
S':.'louvy n_~splatných le9singových splátek a Zůstatkové hodnoty v plné 
vys1; podan-li se nasled_ne Poskytc,v?teli zpeněžit vrácený Předmět (či bude
li mu vyplaceno poJ1stne pinem}. bude to zohledněno v konečném 
finančním vyúčtování. Ustanovením předchozí věty není dotčeno právo 
Poskytovatele zahrnout Jak do prozatímního, tok do konečného finančního 
VY.účtování veškeré d9lší p9ložky uvedené sub IX.9.2. Úroky z prodlení je 
P:11emce P?v,n~n (~ pnpClde neuhrazení ve lhůtě splatnosti} vždy hradit ze 
vsech dluhu (v~et_í\e dluhu uvedených v prozatímním finančním vyúčtování 
v tam uvedene vys1}. o to I tehdy, pokud např. dosud nedošlo ke zpeněžení 
vráceného Předmětu. 

X. ZMĚNY SMLOUVY 
X. l . Změna účastníka Smlouvy na straně Příjemce 
X.1.1. Postoupení Smlouvy Přijemcem no třetí osobu ve smyslu§ 1895 a 
násl. O~ je !170žné pouze s předch?zím písemným souhlasem Poskytovatele 
(bez nehoz Je postoupeni vylouceno, a le který může být vyjádřen i v 
troJstranne smlouvě o postoupení práv o převzetí práv a povinností 
uzavřené. P?sk,'.tov?telem, Příjen:cem C? _třetí osobou / novým příjemcem 
t1noncovon1 - v,z dole) o Jen za nasleduj1c1ch podmínek: 

a) rříjemce písemně požádá Poskytovatele o souhlas s 
postoupením p~á"'. o převzetím povinností Přijemce vyplývajících 
ze Smlouvy no t!et1 _osobu. není-li dohodnuto jinak. 

b} K postoupeni prav o převzetí povinností Příjemce vyplývajících 
zi: _Smlouvy z Příjemce na třetí osobu dochází dnem. kdy nabude 
uc1ní\ost! smlouva o postoupení práv a převzetí povinností 
u~_ovreno Poskytovatelem, Příjemcem a třetí osobou (novým 
pnJemcem leasingu), případně kdy budou splněny další 
podmínky stanovené Poskytovatelem. 

X~_l.2. t-ia vysloveni sauhla_su i postoupením Smlouvy Přijemcem nemá 
PnJemce vuč1 Poskytovatel, pravni nárok, Poskytovatel není povinen takový 
souhlas udělit (a svůj nesouhlas není povinen odůvodnit} oni pro rozhodnutí 
o tokové žádosti není vázán žádnou lhůtou. 
X.1.3. Nový Příjemce je povinen nahradit Poskytovateli náklady, které 
Poskytovateli v souvislosti s provedením změny účastníka Smlouvy no straně 
Příjemce vznikly. 
X.2. Souhlas Příjemce s postoupením Smlouvy ze strany Poskytovatele 
Příje_mc~ podpisem Smlouvy výslovně souhlasí s tím, že Poskytovatel je 
opravnen kdykoliv v budoucnu ve smyslu § 1895 a násl. OZ postoupit 
veškerá svá práva a povinnosti ze Smlouvy na lřetí osobu. Postoupení 
Smlouvy t:ude vůči Příjemci účinné okamžikem, kdy mu bude toto 
postoupeni Poskytovatelem oznámeno, případně okamžikem, kdy mu 
bude postoupeni prokázáno třetí osobou coby poslupníkem (podle toho, 
která ze skutečností nastane dříve). 
X.3. Jiné změny Smlouvy 
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No provedení jakékoliv změny Smlouvy nemá Přijemce vůči Poskytovateli 
právní nárok. 

XI. POPLATKY 
Xl.1 . Bude-li v souvislosti se Smlouvou proveden jakýkoli úkon uvedený 
v aktuálním sazebníku poplatků vydaném Poskytovatelem a/nebo 
provedena jakákoli změna Smlouvy, je Přijemce povinen Poskytovateli 
zoplc,tit. poplatek ze, každý tako~ý úkontzi:něnu Smlouvy. a to ve výši dle 
aktualniho sozebniku poplatku vydaneho Poskytovatelem. Aktuální 
sazebník je dostupný na webových stránkách Poskytovatele {www.rl.cz). 
Poplatek včetně př1slušné DPH v zákonné výši je splatný vždy ve lhutě 
splatnosti uvedené na dotčeném daňovém dokladu. Poskytovatel je 
oprávněn požadovat zálohu až do plné výše příslušného poplatku a 
podmiňovat složením této zálohy provedeni příslušného úkonu. Příjemce 
stvrzuje, že s~ seznámil se_ saze_bníkem poplatků. účinným ke dni uzavření 
Smlouvy, o ze JeJ bez pnpomInek akceptuje. Poskytovatel je oprávněn 
sazebnik poplatku kdykoliv v budoucnu aktualizovat, tj. měnit druh i výši 
jednotlivých poplatků, což Příjemce rovněž bez připomínek akceptuje. 

XII. SANKČNÍ USTANOVENÍ A NÁHRADA ŠKODY 
Xlt.1. Sankční ustanovení 
Xlt.1.1. V případě prodlení s doručením a/nebo vrácením jakéhokoliv 
dokladu dle Smlouvy, zejména technického průkazu Předmětu či dokladu 
týkajícího se kterékoliv ze Služeb, je Příjemce povinen uhradit Poskytovateli 
smluvní, pokutu ve vý~_i 5.000,- - _ Kč za,. každý byl započatý den prodlení. 
Smluvni P?kutu ve vysI 5.000,- Ke Je PnJemce povinen uhradit při porušeni 
povIn_nost1 d le sub Vl.5.5, a to za každou platbu. která nebyla řádně 
oznoceno. 
Xlt.1.2. Jestliže se Přijemce nedostaví ve lhůtě určené Poskytovatelem k 
převzetí Předmětu. nebo Předmět od Poskytovatele nepřevezme. i když 
jsou spl,něny P?dmínky ~tanovené příslušnými obecně závaznými předpisy a 
smluvni podm1nky pro Jeho převzetí. o/nebo v případě porušení kterékoli 
povi;;_nosti Přijemce dle sub I_V.2.1, IV.3.2, IV.3.3, Vlll.1.2.o). XIV.1, nebo XIV.2. 
Je PnJemce povinen uhradit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 20 % 
pořizovací ceny Předmětu za každé jednotlivé porušení. 
".(11.1.3. Provede-li Příjemce d le sub IV.2.3 změny, vestavby nebo jiné 
uprovy Předmětu včetně jeho upgrade bez předchozího písemného 
~ouhlosu Poskytovatele. je povii:ien nahradit Poskytovateli případně vzniklou 
skodu a zaplatit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši, která odpovídá 
dvojnásobku výše bezdůvodného obohaceni. které zhodnocením 
Předmětu Poskytovateli vzniklo. 
Xll.1.4. V případě opožděného navrácení Předmětu v rozporu se sub 
IX_.3. 1 a IX.~,-3 je povinen Příjem'?e uhra.dit Posk,:tov5Jt_eli smluvní pokutu. jejíž 
vyše se urcI souctem leasIngovych splatek. k JeJIchz uhradě by byl za trvání 
Smlouvy povinen. o to za dobu. po kterou je Pňjemce se splněním své 
povinnosti v prodlení. 
Xll.2. Obecná sankční ustanovení 
Xlt.2.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak. je Přijemce povinen v případě 
nesplněni kterékoli ze svých povinností vyplývající ze Smlouvy řádně a včas 
uhradit Poskytovateli: 

a) prokazatelné náklady spojené s vymáháním splnění povinnosti 
nebo spojené se splněním povinnosti místo Pňjemce: 

b) náklady vzniklé Poskytovateli porušením povinnosti Příjemce: 
c) smluvní pokutu ve výši 5.000.- Kč za každou povinnost dle 

Smlouvy. jež nebylo splněna řádně a včas a ohledně níž není 
konkrétně stanovena jiná smluvní pokuta; 

d) náhradu škody {skutečnou škodu a ušlý zisk), pokud Poskytovateli 
vzniklo škoda v důsledku nesplněni povinnosti ze strany Příjemce . 

Xll.2 .2 . Veškeré smluvní pokuty jsou splatné do 3 dnů ode dne doručení 
výzvy k jejich úhradě Příjemci. Sjednáním ani zaplacením kterékoli smluvní 
pokuty není dotčen nárok Poskytovatele domáhat se náhrady škody vzniklé 
porušením povinnosti zajištěné smluvní pokutou v plném rozsahu. 
Xlt.2.3. <;)citne-li se P(í)_emce ,v prodlení se zaplacením kterékoli 
z leas,ngovych . plateb s vyJ1mkou uroku z prodlení o smluvní pokuty. je 
povinen zaplatit Poskytovatel, kromě dotčené leasingové platby i smluvní 
pokutu ve výši O.OS% z dlužné částky za koždý den prodlení. 
Xll.2.4.. v.eškeré peněži!é dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhají 
smluvrnmu uroku z prodlern ve výši O.OS % z d lužné částky za každý den 
prodlení počínaje dnem následujícím po dni splatnosti. Ustanovení sub 
Xll.2.3 tím není dotčeno. 
Xll.3. Náhrada škody 
Xll.3.1. Příjemce odpovídá Poskytovateli i třetím osobám za veškerou 
ško?u, která Poskyt?v9_teli či třetím os9bám vznikne v důsledku porušení 
Jakychkoli povinnosti Pn1emce stanovenych mu Smlouvou, resp. v důsledku 
to,ho, že jak?u~oli povinnost _dle _Sír)louvy n~splnil řádně a včas. Přijemce 
dole odpov1do Poskytovateli I trehm osobom zo veškerou škodu. která 
Poskytovateli či třetím osobám vznikne v důsledku neúplných. nesprávných 
či neprovdivýcl, skutečností uvedených v jakýchkoli dokumentech. 
zejména v předávacím protokolu. 
Xll.3.2., . Není-I~ Smlouvou stanoveno jinak (zejména sub VIII). Přijemce 
odpov1da v pinem rozsahu také za škodu, jež vznikla no Předmětu. na 
prostorách. v nichž byl Předmět umístěn. a/nebo no věcech s Předmětem 
spojených. v něm umístěných. a/nebo na životním prostředí. o/nebo na 
životě či zdraví lidí. apod. 
Xll.3.3: . Příjemc_e_ . je povinen každou škodu hradit Poskytovateli 
'! pen~z1ch . . nesdeJ1~1 Poskytovatel v konk_rétnín: případě Přijemci písemně, 
ze trva no nahrade skody formou uvedeni do puvodniho stavu. 
Xll.3.4. Poskytovatel neodpovídá Příjemci za žádnou škodu vzniklou mu 
na Předmětu nebo v souvislosti s ním. ledaže by škodo byla způsobena 
úmyslným zaviněním Poskytovatele. zejména pak: 

o) Poskytovatel neodpovídá, ani neručí za jakékoliv škody vzniklé 
z důvodu vadné či opožděné dodávky, fungováni Předmětu 
(provozní riziko)_ a za jeh9 technic ké vody. Příjemce nemá vůči 
Poskytovateli narok na nahrodu škody a ušlého zisku vzniklých z 
vad Pfedmětu a ani na úhradu nákladů vzniklých jejich 
odstronovanim; 

b) _v J?řípadě finoncc,váni Předmětu obsahujícího jakákoliv data. 
zeJmena elektron1cke povahy, Poskytovatel neodpovídá zo jejich 
ochmnu a ~žiti o ne_odpovidá. ani_ nE:ručí za jakékoliv škody 
vzn1kle, z d'-!vodu __ J,eJ\Ch nedostatecne ochrany nebo jejich 
neopravněneho uz1t1 c I v souvislosti s nimi, o to ani v případě 
předčasného ukončeni Smlouvy. 
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Xll.3.5. Poskytovatel neodpovídá Pňjemci za žádnou škodu vzniklou mu 
v souvislosti s jakýmkoli právem Poskytovatele dle Smlouvy, jeho uplatněním 
o /nebo předčasným ukončením Smlouvy ze strany Poskytovatele. 

XIII. PLNÁ MOC 
Xlll.1. Plná moc pro Příjemce 
Xlll.1.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinok, Poskytovatel tímto 
zplnomocňuje Přijemce k tomu, aby - bude-li tomu v konkrétním případě 
Poskytovatelem výslovně písemné vyzván - jeho jménem činit následující 
úkony: 

o) uplatnil vůči dodavateli právo z vod Předmětu, vyjma 
odstoupení od dodavatelské smlouvy: 

b) učinil všechny úkony, o to jak písemné. tok i ústní. které bude 
třeba v souvislosti s řádným uplatněním nároků z vod Předmětu 
učinil. 

Xlll.1.2. Příjemce podpisem Smlouvy stvrzuje. že výše uvedenou plnou 
moc v plném rozsahu přijímá. Příjemce je oprávněn udělit výše uvedenou 
plnou moc jiné osobě, aby místo něho jednalo za Poskytovatele jako 
zmocnitele. 

XIV. DALŠÍ USTANOVENÍ 
XIV .1. Obecná ustanovení 
XIV.1.1 . Příjemce nesmí třetí osobě postoupit žádnou pohledávku za 
Poskytovatelem vzniklou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní bez předchozího 
písemného souhlasu Poskytovatele. 
XIV.1.2. Příjemce nesmí zajistit splnění svých dluhů vůči třetím osobám 
převodem nebo právním zatížením právo, které mu vzniklo nebo vznikne 
vůči Poskytovateli. 
XIV.1.3. Poskytovatel je oprávněn kdykoliv jednostranně započíst 
jakoukoliv svou splatnou i nesplatnou pohledávku za Příjemcem proti 
jakékoliv splatné i nesplatné pohledávce Příjemce za Poskytovatelem. 
XIV.1.4. Příjemce tímto v souladu s § 630 odst. 1 OZ prohlašuje, že 
prodlužuje Poskytovateli promlčecí lhůtu veškerých svých peněžitých i 
nepeněžitých dluhů vůči Poskytovateli. které vznikly nebo kdykoliv v 
budoucnu vzniknou no základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní. jakož i 
veškerých dalších jeho dluhů vůči Poskytovateli. o to tok, že promlčecí 
dobo činí 10 let počínaje dnem, kdy započalo poprvé běžet. Toto 
prodloužení promlčecí lhůty trvá i poté. co došlo k ukončení Smlouvy 
odstoupením či jinak o vztahuje se i no dluhy vzniklé po ukončení Smlouvy. 
XIV.1.5. v případě. že zákon č . 340/2015 Sb .. o registru smluv ve znění 
pozdějších předpisů. předpokládá pro účinnost Smlouvy její zveřejnění 
v Registru smluv, zavazuje se Příjemce no své náklady zaslat návrh no 
uveřejnění Smlouvy do příslušného Registru smluv o to 5 dnů od jejího 
uzavření o ve stejné době prokázat splnění této povinnosti Poskytovateli. 
XIV.1.6. Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem 
„pronajímatel" nebo „leasingový pronajímatel", je tímto pojmem označen 
Poskytovatel. Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem 
„nájemce" nebo „leasingový nájemce", je tímto pojmem označen 
Příjemce. 
XIV.1.7. Je-li ve Smlouvě požadováno písemná žádost nebo oznámení 
Příjemce Poskytovateli. lze tokovou žádost nebo oznámení učinit též 
prostřednictvím webového formuláře Poskytovatele. je-li tokový formulář no 
webových stránkách Poskytovatele (www.rl.cz) k dispozici. 
XIV.1.8. v případě, že je leasing sjednáván v cizí měně (tj. měně odlišné 
od měny české republiky), Příjemce tímto prohlašuje. že byl 
Poskytovatelem informován o rizicích spojených s leasingy poskytnutými 
v cizí měně. Poskytovatel obecně poskytuje leasing v cizí měně pouze 
v situaci, kdy příjem Příjemce, z něhož bude leasing splácet, je realizován 
v měně leasingu (jedno se o tzv. naturel hedge). Není-li tomu tok. hrozí při 
významném znehodnocení domácí měny či měny, ve které Příjemce 
získává příjem no spláceni leasingu výrazné zvýšení splátek a ohrožení 
schopnosti Příjemce leasing splácet. Z těchto důvodů Poskytovatel 
doporučuje Příjemci využít některého z prostředků zajištění proti kurzovému 
riziku: 
a) Měnový forward umožňuje směnit částku v jedné měně za částku v 

druhé měně v dohodnutém kurzu s vypořádáním v budoucnu 
(maximálně 3 roky od uzavření transakce). Forward je vhodný nástroj 
zejména tehdy, kdy je výše splátek pevně daná. 

b) Měnová opce dává právo (nikoli povinnost) provést konverzi měn v 
dohodnutem kurzu bud ve předem stanovený den, nebo v rámci 
předem stanovené lhůty. Za toto právo a výhodu p latí vlastník opce 
tzv. opční prémii. Není-li opce uplatněno , propadá bez jakéhokoliv 
plnění a opce se stává bezcennou. Opce je vhodný nástroj v případě, 
že výše leasingových splátek není předem známo a obtížně se 
odhaduje. 

Výše uvedené operace je potřebo provádět v odpovídajícím obJemu a 
termínech tok, aby nákup měny pro následující splátky byl prováděn za 
předem známý kurz. Je-li příjem pro splacení leasingu realizován v domácí 
měně, Poskytovatel Příjemci výslovně doporučuje pro vyloučení výše 
uvedených rizik využití leasingu v domácí měně, a to i za předpokladu. je-li 
referenční sazbo domácí měny vyšší než zahraniční. 
XIV.2. Ekonomické podklady, korespondenc e a informační povinnosti 
XIV .2.1. Příjemce tímto prohlašuje, že veškeré podklady nezbytné k 
posouzení majetkových poměrů Příjemce. jež předložil Poskytovateli při 
podání žádosti o poskytnutí leasingu i kdykoli během doby leasingu, jsou 
správné, pravdivé o úplné, o že je schopen dostát svým (zejména 
finančním) dluhům o dalším povinnostem plynoucím ze Smlouvy. Př1jemce 
tímto dále prohlašuje, že ke dni uzavření Smlouvy no něj nebyla prohlášeno 
exekuce, nebylo zahájeno insolvenční řízení. že nevstoupil do likvidace. oni 
že neví o žádných skutečnostech, dle kterých by kterákoliv z uvedených 
skutečností mohlo hrozit. 
XIV.2.2. Příjemce se zavazuje umožnit Poskytovateli no jeho žádost 
nahlédnout do podkladů nezbytných k posouzení majetkových poměrů 
Příjemce, zejména svých účetních výkazů. o to do sedmí dnů od doručení 
žádosti Poskytovatele Příjemci. Příjemce dále výslovně souhlasí s tím. aby si 
Poskytovatel samostatně obstarával informace o jeho hospodářské a 
finanční situaci. Zároveň tímto Příjemce uděluje výslovný souhlas k tomu, 
aby banky o jiné osoby. které tokový souhlas potřebují. poskytly 
Poskytovateli no jeho žádost veškeré informace, ktere o Příjemci mají k 
dispozici. 
XIV.2.3. Příjemce je povinen zaslal Poskytovateli no jeho žádost své 
čtvrtletní účetní výkazy sestavené podle zákona č. 563/1991 Sb„ o 
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účetnictví, v platném znění. o to do dvou pracovních dnů ad doručení 
žádosti Poskytovatele Příjemci. Poskytovatel se zavazuje zachovávat 
mlčenlivost o skutečnostech. o nichž se takto dozví, o ta i po ukončení 
Smlouvy. 
XIV.2.4. Příjemce je povinen no veškeré korespondenci pro 
Poskytovatele týkající se Smlouvy uvádět číslo příslušné Smlouvy. Pokud tok 
neučiní. Poskytovatel neodpovídá za prodlení s připsáním plateb no účel 
Poskyta~o_tele, nesprávné zařazeni písemností nebo jiné důsledky z toho 
vyplyVOJICI. 
XIV.2.5. Příjemce je povinen: 

a) neprodleně písemně oznamovat Poskytovateli změny obchodní 
firmy. sídlo, místo podnikání, adresy trvalého pobytu Přijemce, 
statutárních orgánů. resp. jejich členů. členů dozorčí rody 
Příjemce, ostatního vyššího managementu Příjemce o jiné 
podstatné změny v údajích identifikujících Pň]cmcc či ve vedení 
společnosti. jakož i o podstatných změnách týkajících se osob, 
které poskytují zajištění dluhů mezi Poskytovatelem o Přijemcem. 
změnách ve struktuře společníků/akcionářů Příjemce: 

b) neprodleně písemně informovat Poskytovatele, pokud ve vztahu 
k Příjemci, subjektům v rámci skupiny o subjektu poskytujícímu 
zajištěni dluhů Příjemce vůči Poskytovateli je podán návrh no 
zahájení nebo hrozí zahájení nebo probíhá insolvenční řízení či 
jakékoli jiné řízeni z důvodu platební nevůle, platební neschopnosti 
či předlužení resp. úpadku či hrozícího úpadku či nařízeni výkonu 
rozhodnuti či exekuce no jejich majetek, včetně exekuce správní 
či daňové, o vstupu Příjemce nebo subjektu poskytujícímu zajištění 
dluhů Pňjemce vůči Poskytovateli do likvidace: 

c) s předstihem písemně informovat Poskytovatele o veškerých 
změnách ve výši stávajících podílů na jiných právnických 
osobách resp. společnostech přesahujících 20 % jejich základního 
kapitálu. o o změnách ve svých hlasovacích právech v těchto 
právnických osobách resp. společnostech. jakož i o změnách ve 
složeni skupiny a podílech jednotlivých členech skupiny: 

d) s předstihem písemně intormovot Poskytovatele o záměru 
provádět kroky, které mohou mít za následek zrušení Příjemce 
nebo člena skupiny s likvidací, jakož i jejich sloučení. splynutí. 
rozdělení. převod jmění na společníka. resp. akcionáře, prodej 
neb o pacht závodu nebo jeho části týkající se Příjemce či 
jakéhokoli člena skupiny; 

e) neprodleně písemně informovat Poskytovate le o změně v osobě 
skutečného majitele ve smyslu zákona č. 253/2008 Sb„ o 
některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a 
financování terorismu. ve znění pozdějších předpisů. 

Skupinou se pro účely tohoto ustanovení rozumí skupino, kterou tvoří 
Příjemce o všechny osoby, které jsou vůči Přijemci ovládajícími 
osobami, nebo Příjemcem ovládané osoby, jakož i všechny osoby, 
které s Příjemcem tvoří koncern o dále osoby mající podíl no 
základním kapitálu Přijemce větší než 20 % o osoby, no jejíchž 
základním kapitálu má Příjemce nebo osobo. která je vůči Příjemci 
ovládající osobou. nebo Příjemcem ovládaná osobo podíl větší než 
20%. 

XIV.3. Informace a poučení o zpracování osobních údajů 
XIV.3.1. Účely zpracování osobnich údajů 
Poskytovatel bude zpracovávat osobní údaje Přijemce k následujícím 
účelum: 

o) Realizace smluvního vztahu 
Toto zpracováni je nezbytné pro uzavření smlouvy o plněni smluvního 
vztahu s Poskytovatelem. Zo tímto účelem budou v nezbytném rozsahu 
zpracovávány Příjemcovy identifikační údaje, kontaktní údaje a informace 
vztahující se k předmětu Smlouvy (např. identifikace služby, Předmět. 
platební údaje apod.) . 

b) Ochrano práv o právem chráněných zájmů Poskytovatele 
Toto zpracování je nutné pro ochranu zájmů Poskytovatele. např. při 
vymáháni pohledávek nebo pro vnitřní administrativní účely v rámci 
skupiny Roiffeisen. Za tímto účelem může Poskytovatel zpracovávat i údaje 
sloužící k zajištěni bezpečného využívání nabízených služeb. řízení rizik, 
předcházení o vyhodnocováni možného podvodného jednání apod. Na 
základě oprávněného zájmu Poskytovatele také zpracovává informace o 
bonitě. tedy schopnosti splácet závazky. platební morálce o 
důvěryhodnosti fyzických osob. které nejsou spotřebiteli, o to s využitím 
registrů. 

c) Plnění zákonných povinnosti 
Poskytovatel musí sbírat o vyhodnocovat některé informace o uchovával 
je po stanovenou dobu. neboť jde o povinnost uloženou právními předpisy. 
Jedná se například o zpracování osobních údajů za účelem zabránění 
zneužívání finančního systému k legalizaci výnosů z trestné činnosti o 
k financování terorismu o vyfvoření podmínek pro odhalování takového 
jednání dle zákona č. 253/2008 Sb„ ve znění pozdějších předpisů, o 
některých opatřeních proti legalizaci výnosu z trestné činnosti o financování 
terorismu. přičemž jde např. o informace a zdroji a původu příjmu. 
kapitálové provázanosti, státní příslušnosti. místu pobytu, politické 
exponovanosti. Ze zákona č. 257/2016 Sb„ o spotřebitelském úvěru, ve 
znění pozdějších předpisů. pak vyplývá povinnost zpracovávat informace o 
bonitě. platební morálce a důvěryhodnosti spotřebitelů. neboť tyto 
informace jsou nutné pro posouzení úvěruschopnosti spotřebitele. Dále se 
může jednot o právní předpisy v oblosti účetnictví, daní o kontrolní činnosti. 

d) Ochrana životně důležitých zájmů subjektu údajů nebo jiné 
fyzické osoby 

Poskytovatel může nopřikla<,l _ sledovat statistické . a eko_nomické poron:,etry 
činnosfi Poskytovatele pro ucely vyhodnocovoni odmen. prov1z1 a poz1tku 
osob podílejících se no sjednávání finančních smluv (zprosfředkovotelé . 
obchodní zástupci a td .). 

e) Zpracováni podléhající souhlasu 
Pro zpracování osobních údajů Příjemce nad rámec shora uvedeného 
potřebuje Poskytovatel souhlas Příjemce. No základě souhlasu Příjemce 
Poskytovatel zpracovává osobní údaje Příjemce pro účely nabízení 
obchodu o služeb, dále provádí marketingové zpracování a analýzy, o to i 
pomocí automatizovaného zpracování a profilování, s cílem zkvalitnit 
poskytované služby o přizpůsobil nabídku potřebám Příjemce. Souhlas pro 
marketingové účely primárně uděluje Příjemce přímo Poskytovateli. aby 
údaje Příjemce mohl Poskytovatel zpracovávat pro vytvoření vhodné 
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nabídky nad rámec již existujícího smluvního vztahu. Poskytovatel muze 
kontaktovat Přljemce zejména prostřednictvím telefonu, SMS zprávy, e
mailu nebo i poštou, přičemž při zasílání obchodních sdělení Poskytovatel 
dodržuje povinnosti vyplývající z dalších právních předpisů . 
Toto zpracování jsou podminěno souhlasem Příjemce. který je dobrovolný o 
v případě udělení je Příjemce oprávněn jej kdykoliv odvolat. Odvolání 
souhlasu znamená, že Poskytovatel nebude moci zpracovávat osobní 
údaje Příjemce zo účelem uvedeným v souhlasu. Odvolání nemá důsledky 
pro smluvní vztah mezi Poskytovatelem o Přljemcem. Poskytovatel může i 
nadále zpracovávat osobní údaje Příjemce, pokud má ke zpracování jiný 
právní titul. Odvoláním souhlasu není dotčeno zákonnost zpracování 
vycházejícího ze souhlasu. který byl dán před jeho odvoláním. 
XtV.3.2. Rozsah zpracování osobních udojů 
Poskytovatel zpracovává osobní údaje Přijemce v rozsahu nezbytném pro 
naplnění výše uvedených účelů, přičemž zpracovává zejména Pňjemcovy 
iuentifikoční o kontoktni údaje (např. jméno, přijmeni, datum o místo 
narození, rodné číslo, adresa trvalého pobytu, kontaktní adresa, státní 
příslušnost, telefonní číslo, e-moilová adreso, typ, číslo a p latnost průkazu 
totožnosti. IČO, DIČ), údaje získané v souvislosti s hodnocením rizik 
legalizace výnosů z trestné činnosti o financování terorismu, údaje 
vypovídající o bonitě, důvěryhodnosti a platební morálce vč. 
sociodemogrofických údajů o údajů o majetkových poměrech (např. věk, 
pohlaví, osobní stav, dosažené vzděláni, způsob bydlení, počet osob 
v domácnosti, příjmy o výdaje domácnosti, údaje o způsobu zajištění 
pravidelného příjmu , údaje o vlastnických právech k věcem, údaje o 
členství v obchodních korporacích nebo spolcích), údaje získané 
v souvislosti s poskytnutými produkty (např. typ smlouvy, dobo trvání 
smlouvy, způsob zajištění smlouvy, dobo splatnosti, výše poskytnutého 
financováni, účel financování, stav pohledávek o dluhů vůči Poskytovateli), 
korespondenci o jinou komunikaci s Přijemcem jako subjektem osobních 
údajů, informace obchodní o marketingové povahy. 
XtV.3.3. Dobo zpracování osobních údajů 
o) Osobní údaje budou Poskytovatelem zpracovávány po dobu 
trvání účelu zpracování. I v případě ukončení smluvního vztahu 
s Poskytovatelem může přetrvávat jiný právní titul pro zpracování osobních 
údajů Příjemce (např. povinnost Poskytovatele plnit zákonné požadavky, 
ochrana práv o právem chráněným zájmů Poskytovatele, subjektu údajů 
nebo třetích osob). Osobní údaje Příjemce mohou kupříkladu být po 
zákonem stanovenou dobu uchovávány zo účelem orchivace nebo za 
účelem plnění povinností stanovených zvláštními právními předpisy (např. 
zákonem č. 253/2008 Sb„ o některých opotřeních proti legalizaci výnosu 
z trestné činnosti o financování terorismu, ve znění pozdějších předpisů, 
nebo zákonem č. 257/2016 Sb., o spotřebitelském úvěru, ve znění 
pozdějších předpisů). 
b) V případě zpracování osobních údajů podmíněných souhlasem 
Příjemce je doba zpracování výslovně stanoveno v textu souhlasu. 
XIV.3.4. Přijemcl osobních údojů 
o) Osobní údaje Př1jemce jsou zpřístupněny zejména 
zaměstnancům Poskytovatele v souvislosti s plněním jejich pracovních 
povinností, při kterých je nutné nakládat s osobními údaji klientů, pouze 
však v rozsahu, který je v tom kterém případě nezbytný o při dodržení 
veškerých bezpečnostních opatření. Vedle toho mohou být osobní údaje 
Příjemce předávány třetím osobám. které se podílejí na zpracování 
osobních údajů klientů, případně jim tyto osobní údaje mohou být 
zpřístupněny z jiného důvodu v souladu s právními předpisy. 
b) Poskytovatel tok může zejména zpřístupnit osobní údaje Příjemce 
v rámci plnění povinností stanovených zvláštními právními předpisy, kdy 
oprávněnými osobami mohou být orgány veřejné moci, zejména orgány 
činné v trestním řízeni, soudy, soudní exekutoři, orgány dohledu apod. Dále 
Poskytovatel může osobní údaje Přijemce zpřistupnit subjektům, jichž 
využívá při plnění svých smluvních povinností vyplyvojících ze 
smlouvy uzavřené s Pňjemcem, nebo subjektům, které Poskytovatel užívá 
k ochraně svých práv o právem chráněnych zájmů. Poskytovatel tok může 
pověřit zpracováním osobních údajů Příiemce třetí osoby (zpracovatele). 
Přijemci osobních údajů jsou zejména pojišfovny, 
zprostředkovatelé/obchodní zástupci Poskytovatele, společnosti, 
prostřednictvím kterých Poskytovatel vymáhá své pohledávky, advokátní 
kanceláře , reklamní agentury, zasílatelské agentury, tiskárenské společnosti, 
poskytovatelé informačních systémů Poskytovatele o společnosti skupiny 
Raiffeisen (například Roitfeisen-Leasing lnternational Gesellschoft m.b.H„ 
Roiffeisen Bonk lnternotionol AG, Raiffeisen-Leosing GmbH, Roitfeisenbank 
o.s„ Raiffeisenlandersbank Niederéisterreich). 
c) Poskytovatel může no základě souhlasu Přijemce předat osobní 
údoJe Příjemce třetím osobám specifikovaným v příslušném souhlasu zo 
účelem nabízení obchodu o služeb. 
d ) Poskytovatel z titulu oprávněného zájmu a splněni právní 
povinnosti též předává osobní údaje vztahující se k platební morálce 
Příjemce CNCB - Czech Non-Banking Credit Bureau, z.s.p.o. (dále Jen 
„CNCB"), kleré provozuje Nebankovní registr klientských informací NRKI 
(dále jen „Nebankovní registr klientských informací NRKI" nebo též „NRKI") 
(podrobnosti jsou obsaženy v Informačním memorandu) o dále sdruženi 
SOLUS, zájmovému sdružení právnických osob (dále jen „SOLUS") , které 
provozuje Registr FO, Registr IC o Pozitivní registr (podrobnosti jsou uvedeny 
v POUČENI o registrech Sdružení SOLUS). 
e) Souvisí-li smluvní vztah mezi Přijemcem a Poskytovatelem s účasti 
Příjemce v dotačním programu. Poskytovatel z důvodu uzavřeni o plnění 
smlouvy a z důvodu svého oprávněného zájmu předává osobní údaje 
Přljemce subjektu poskytujícímu dotaci Přijemci (např. českomoravská 
záruční o rozvojová banko, a .s .. Podpůrný o garanční rolnický a lesnický 
fond, a.s.). 
f) V případě, že je v rámci spolupráce s třetími osobami nutné 
předával nebo zpracovávat osobní údaje Příjemce o nevyplývá-li 
zmocnění ke zpracování z platných právních předpisů. uzavírá Poskytovatel 
s těmito subjekty smlouvu o zpracování. Tito zpracovatelé jsou povinni 
splňoval požadavky Poskytovatele no dodržení účelu zpracování o 
technické o organizační zabezpečení ochrany osobních údajů, přičemž 
Poskytovatel průběžně kontroluje plnění jejich povinnosti. v těchto 
případech jsou Příjemci garantována stejná práva, joko by zprocování 
prováděl sám Poskytovatel. Poskytovatel se předáním osobních údajů jiným 
zpracovotelům nezbovuje odpovědnosti za zpracování osobních údajů. 
V případě, že Příjemce nebude spokojen s lim, jak jsou jeho údaje 
zpracovávány. může se Příjemce obrátit no Poskytovatele s námitkami. 
XIV.3.5. Zpracování údajů nutných k posouzení úvěruschopnostt -
spolupráce s NRKI o registry SOLUS 
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o) V souvislosti se zajištěním efektivního plnění povinností, 
vyplývajících zejména z právních předpisů směřujících k ochraně 
spotřebitele při poskytování spotřebitelských úvěrů, o zo účelem ochrony 
zájmu Poskytovatele no poskytování úvěrových produktů pouze 
důvěryhodným o bonitním klientum, Poskytovatel zjišfuje o zpracovává 
údoJe o osobách potřebné k tomu, aby bylo možné posoudit 
úvěruschopnost, pftčemž je za tímto účelem uživatelem Nebankovního 
registru klientských informací NRKI, který provozuje CNCB. 
b) V rámci NRKI jsou zpracovávány informace, které si nebankovní 
věřitelské subjekty vzájemně poskytují o smluvních (úvěrových) vztazích 
mezi těmito subjekty o jejich klienty o které jednotlivě nebo ve svém 
souhrnu vypovídají o bonitě o důvěryhodnosti, resp. úvěruschopnosti, 
klientů nebonkovnich věfttelských subjektů. 
c) v souvislosti s účasti Poskytovatele v NRKI Poskytovatel o Přljemci 
zpracovává, do NRKI poskytuje o z NRKI získává tyto osobní údaje Příjemce: 

identifikační osobní údaje; 
údaje vypovídající o tom, zda mezi Příjemcem o Poskytovatelem došlo 
k uzavření, případně neuzavření smluvního vztohu; 
údaje vypovídající o finančních závazcích Příjemce o o plnění těchto 
závazků ze strany Přijemce; 
údaje vypovídající o zajištění závazků Příiemce; 
údaje vypovídající o tom, zda ohledne Pňjemce došlo k postoupení 
pohledávky; 
údaje vypovídající o Přijemcově bonitě, důvěryhodnosti (či platební 
morálce), resp. úvěruschopnosti, které Příjemce Poskytovateli sdělil, 
nebo které Poskytovatel o Příjemci získal v souvislosti s plněním, 
případně neplněrnm příslušného smluvního vztahu. 

d) Tylo údaje mohou být rovněž poskytnuty uživatelům Bankovního 
registru klientských informací (,,BRKi"). který provozuje společnost CBCB -
Czech Banking Credit Bureou, o.s„ v rámci vzájemného informováni 
uživatelů NRKI o BRKi o bonitě, důvěryhodnosti o plalební morálce, resp. 
úvěruschopnosti, klientů, o umožnění (o to i opakovaného) posuzování 
bonity, duvěryhodnosti o platební morálky, resp. úvěruschopnosti, v 
souvislosti se smluvními vztahy mezi Pňjemcem o uživateli NRKI o/nebo BRKi. 
e) Právním základem pro zpracování osobních údajů klientů v NRKI 
je (o) plnění právních povinností v případě, kdy je fyzické osobě 
poskytován spotřebitelský úvěr, (b) oprávněné zájmy věřitelských subjektů, 
zejména zájem no poskytování úvěrových produktů pouze bonitním o 
duvěryhodným klientům, (c) souhlas se zpracováním osobních údajů v 
případě osob zastupujících klienty či majitele klientů . Právním základem pro 
zpracování informaci (osobních údajů) v rámci vzájemného informování 
uživatelů NRKI a BRKi o bonitě, důvěryhodnosti a platební morálce, resp. 
úvěruschopnosti, klientů je (o) plnění právních povinností bank o 
věřitelských subjektů v případě, kdy je fyzické osobě poskytován 
spotřebitelský úvěr, (b) oprávněné zájmy bank o věfltelských subjektu, o (c) 
souhlas se zpracováním osobních údajů v případě osob zastupujících 
klienty (právnické osoby) či majitelů klientů (právnických osob). 
f) Veškeré informace tykající se NRKI. účasti věřitelských subjektů no 
NRKL zpracování osobních udojů klientů věřitelských subjektů v NRKI, 
vzájemného informování uživatelů NRKI o BRKi. jakož i poučení o všech 
právech klientů věřitelských subjektů v souvislosti s NRKI či vzájemným 
informováním uživatelů NRKI a BRKi. jsou uvedeny v Informačním 
memorandu Nebankovního registru klientských informací (včetně 
základních informací o vzájemné výměně informací s Bankovním registrem 
klientských informací). 
g) Poskytovatel Příjemce informuje, že podle § 20z o § 20zo zákona 
č. 634/1992 Sb., o ochraně spotlebitele. ve znění pozdějších předpisů 
mohou být osobní údaje Přijemce vedeny v dolobázich (dále též jen 
„registr") sloužících k vzojemnému informování o identifikačních údajích 
spotřebitelů a o záležitostech, které vypovídají o bonitě, platební morálce o 
důvěryhodnosti spotřeb1lelů. K tomuto informování není třeba souhlasu 
spotřebitele o vztahuje se i no vztahy vzniklé v rámci podnikání nebo jiné 
samostatné výdělečné činnosti spotřebitele. Poskytovatel se účastní regislrů 
SOLUS. Podrobnější informace jsou obsaženy v dokumentu „POUČENI o 
registrech Sdruženi SOLUS", jehož obsahem je: (i) vysvětlení pojmu 
informační soubor, o to zvfášf pro Pozitivní registr, Registr FO a Registr IČ, (ii) 
definice dalších osobních údajů, které mohou vzniknout při zpracování, (iii) 
popis fungování Pozitivního re~istru, Registru FO a Registru IČ, (iv) 
identifikace subjektů či osob, ktere mohou mít přístup k osobním údajům při 
jejich zprocovoní o (v) poučení o právech Přijemce (podle nařízení 
2016/679, právo no přístup k údajům: čl. 15, právo no opravu: čl. 16, právo 
no výmaz: čl. 17. právo no dočasné omezení zpracování: čl. 18, právo no 
námitku: čl. 21) v souvislosti se zpracováním údajů Přijemce v rámci registrů 
SOLUS. Aktuální znění Poučeni může Příjemce kdykoli získat no www.rl.cz, a 
no informační lince sdružení SOLUS 222 368 707 a na ·,.•__-_,y_, ~ I SOLUS 
jmenoval pověřence ochrany údajů, kterého lze konloklovot no adrese 
pqvE' ens,~_§ US.Cl . 
h) v případě, že registr eviduje záznamy o závazcích spotřebitelť,, 
u kterých nedošlo k p,oulenf, o o porenciálnich závazcích spotřebitelů 
(například Pozitivní registr SOLUS), může do něJ Poskytovatel o další uživatelé 
nahlížet jen se souhlasem spotřebitele o spotřebitel má právo vůči 
provozovateli. který registr vede (v případě Pozitivního registru SOLUS 
sdružení SOLUS), písemně vyjádřil nesouhlas s evidencí údajů o své osobě v 
registru, který eviduje záznamy o závazcích spotřebitelů, u kterých nedošlo 
k prodlení. o o potenciálrnch závazcích spotřebitelů. Provozovatel v 
takovém případě bez zbytečného odkladu odstraní z registru všechny 
záznamy, které se spotřebitele týkají, o učiní opatření směřující k tomu, aby 
další záznamy týkající se téhož spotřebitele nemohly být zapsány. 
Poskytovatel se neúčastní Pozitivního registru SOLUS. 
XIV.3.6. Způsob zpracování osobních údajů 
o) Poskytovatel využívá zejména osobní údaje, které získal přímo od 
Pnjemce. V některých případech, např. při posouzení úvěruschopnosti, tylo 
údaje nepostačují, proto Poskytovatel využívá též informace z externích 
zdrojů. Jedná se zejména o veřejně dostupné rejstříky - obchodní rejstřík, 
registr ekonomických subjektů, insolvenčrn rejstřík , profesní registry apod. 
Poskytovatel může získal osobní údaje léž od spolupracujících třetích stron 
(např. od pojišfovny. subjektů poskytujících dotace Přijemci. CNCB nebo 
SOLUS). Za všech okolnosti však Poskytovatel osobní údaje Příjemce pečlivě 
chrám, přičemž má interně nastavená pravidla pro zacházení s osobními 
údaji, která jsou pravidelně ze strany Poskytovatele kontrolováno. Veškeré 
osoby, ktere s těmito údaji v rámci plnění svým povinnosti přicházejí do 
styku (of již zaměstnanci, zpracovatelé nebo další správci), jsou vázány 
mlčenlivostí o zároveň jsou pravidelně proškolovány v oblosti ochrany 
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osobních údajů. Poskytovatel dodržování standardu ochrany osobních 
práv pravidelně kontroluje a důsledně vymáhá. 
b) K dosažení výše uvedených účelů bude Poskytovatel 
zpracovávat osobní údaje manuálně i automatizovaně. v rámci 
poskytování služeb Poskytovatele může docházet i k tzv. profilování. což je 
forma automatizovaného zpracování osobních údajů spočívající v jejich 
použití k hodnocení některých osobních aspektů vztahujících se k fyzické 
osobě. 2ódné rozhodnutí se však neděje toliko no základě 
automatizovaného zpracování. Poskytovatel pflslupuje ke všem klientům 
individuálně. vždy rozhodují lidé a Přijemce má právo se k výsledkům 
profilování vY,jádflt. 
XIV.3.7. Prava Příjemce Jako subjektu údajů 
aj Ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
ze dne 27. dubna 2016, obecné nařízeni o ochraně osobních údajů , má 
Příjemce právo požadovat informace o účelu zpracování osobních údajů, 
informace o rozsahu osobních údajů, které jsou předmětem zpracováni a 
jejich kategorii, včetně údaje o zdroji. ze kterého byly osobní údaje získány, 
plánované době zpracování, skutečnosti zda dochází 
k aulomotizovanému rozhodování. včetně profilování o informace 
o případných pňjemcích nebo kategorii pňjemcu osobních údajů. Dále má 
Příjemce právo žádat opravu nebo výmaz svých osobních údajů, jsou-li 
nepřesné, resp. jestliže pominul účel jejich zpracování. 
b) Jsou-li osobní údaje předávány do třetí země nebo mezinárodní 
organizaci, má Příjemce právo být informován/a o vhodných 
bezpečnostních zárukách, které se vztahují na předání. 
c) Příjemce má právo získat od Poskytovatele osobní údaje, které se 
ho týkají a jež Poskytovateli poskytl/a na základě svého souhlasu nebo za 
účelem uzavření Smlouvy. Poskytovatel na základě žádosti Příjemce 
PCl~k'(tne P~]em<:i lyto údaje_ b~_z zbytečnéh~ odkladu v~ strukturovaném, 
bezne pouz,vonem a stroiove c,telnem formalu. Toto pravo se nevztahuje 
na osobní údaje, které nejsou zpracovávány automatizovaně. 
d) Domnívá-li se Přijemce, že je zpracování osob ních údajů v 
rozporu s ochranou jeho soukromého a osobního života nebo v rozporu 
s právními předpisy, je oprávněn/a vznést námitku, žádat vysvětlení a 
odstranění takto vzniklého stavu, zejména pak požadoval omezení 
zpracování, opravu, doplnění nebo výmaz svých osobních údajů. 
Domnívá-li se Přijemce . že dochází k neoprávněnému zpracování jeho 
osobních údajů, může se obrátit na Poskytovatele nebo se stížností na 
dozorový argon, kterým je pro území české republiky Úřad pro ochranu 
osobních údajů (www.uoou.cz). 
XIV.4. Souhlas Příjemce s poskytováním údajů 
XIV.4.1. Příjemce, je-li právnickou osobou, podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas ke zpracování veškerých jeho údajů, a to 
zejména ekonomických, v rozsahu nezbytném k naplnění závazných 
požadavků stanovených Poskytovateli profesními organizacemi. subjekty 
poskytujícími dotace Příjemci, subjekty, jejichž prostřednictvím Poskyfovotel 
chrání svá práva, zejména CNCB a SOLUS, organizacemi a orgány 
rozhodnými při vyhodnocování a schvalování příslušného obchodního 
případu a společnostem skupiny Railfeisen, zejména pak společnostem 
Raiffeisen-Leasing lnternational Gesellschaft m.b.H., '<- ,,.,,,u :k 
lnlcrncl ional AG, Raiffeisen-Leasing GmbH, Raiffeisenbank a .s„ 
Raiffeisenlandersbank Niederosterreich. 
XIV.4.2. Příjemce, je-li právnickou osobou, dále výslovně souhlasí s tím, 
aby si Poskytovatel a Raiffeisenbank a.s., se sídlem Hvězdovo l 716/2b, 140 
78 Praha 4, IČO: 49240901, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v Praze, oddíl B. vložka 2051 (dále jen „společnosti") 
vzájemně předávaly osobní a další údaje, a to v rozsahu získaném v 
souvislosti s žádostmi a službu poskytovanou společnostmi. případně se 
smlouva mi. na základě kterých společnosti v rámci své podnikatelské 
činnosti poskytují služby (dále jen „smlouvy"), tj. v rozsahu údajů 
umožňujících identifikaci Příjemce, tj. zejm. v rozsahu údajů zapsaném 
v příslušném rejstříku. ve kterém je daný Přijemce evidován, v rozsahu 
jméno. příjmení, IČO. místo podnikání, adresa trvalého bydliště a 
kontaktních údajů (vč. korespondenčních adres, telefonů. e-mailu) a dále 
též údajů týkajících se bonity a úvěruschopnosti Příjemce (zejm. údajů o 
jejich stávajících i minulých dluzích, údajů týkajících se schopnosti Příjemce 
tyto své d luhy plnit, údajů týkajících se zajištění dluhů Příjemce, finanční 
situace Příjemce, vč. finančních výkazů Příjemce, údajů o prodlení Příjemce 
atd.). a to za účelem posouzení bonity, úvěruschopnosti či rizikovosti 
Příjemce o/nebo sestaveni nabídky služeb poskytovaných společnostmi 
Příjemci vč. osloveni Příjemce elektronickými prostředky. 
XIV.4.3. Příjemce, je-li právnickou osobou. podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas ke sdělování údajů uvedených sub XIV.4.1 
subjektům uvedeným tamtéž. 
XIV.4.4. Příjemce, je-li právnickou osobou, podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas k ukládáni údajů uvedených sub XIV.4.1 v 
registrech a evidencích vedených subjekty uvedenými tomtéž. 

XV, DALŠÍ USTANOVENÍ 
XV .1. Doručování 

XV .1.1. Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, považuje se jakákoliv 
písemnost Poskytovatele Příjemci za doručenou: 

a) 3. dnem po odesláni písemnosti Poskytovatelem, bylo-li odeslána 
prostřednictvím držitele poštovní licence, a to i v případě, že se 
posléze vrátila Poskytovateli jako nedoručitelná z jakéhokoli důvodu, 
zejména vyznačil-li na ni držitel poštovní licence poznámku o její 
nedoručitelnosti z důvodu, že adresát je na uvedené adrese 
neznámý nebo se odstěhova l bez udání adresy; 

b) okamžikem, v němž se dostala do sféry dispozice Přijemce. bylo-li 
doručována prostřednictvím jiné osoby než sub XV. I . I .a); 

c) okamžikem odeslání Poskytovatelem, bylo-li odesláno 
prostřednic tvím elektronické pošty (e-mail); 

d) okamžikem, kdy se Přijemce přihlásí do své datové schránky, 
byla-li zaslána do datové schránky, nejpozději však 10. dnem ode 
dne, kdy byla písemnost dodána do datové schránky Přijemce. a to 
i pokud se Příjemce v této lhůtě do své datové schránky nepřihlásí. 

XV.1.2. Adresou Příjemce rozhodnou pro doručování je vždy: 
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aj pro případy uvedené sub XV.l.l.a) a XV.1.1.b) adresa Přijemce 
uvedená v záhlaví Smlouvy, neoznamil-li Přijemce Poskytovateli 
prokazatelně písemně formou doporučeného dopisu adresu jinou; 

b) pro případy uvedené sub XV. l. l.c) e-mailová adresa Příjemce 
uvedená v žádosti o poskytnutí financování. neoznámil-li Pňjemce 
Poskytovateli prokazatelně následně písemně adresu jinou; 

c) pro případy uvedené sub XV.1.1.d) ID datové schránky Přijemce 
dle veřejně přístupného seznamu držitelů datových schránek. 

XV .1.3. Pro účely Smlouvy se sjednává. že právní úkon Poskytovatele se 
má za učiněný písemnou formou i tehdy. je-li učiněn elektronicky formou e
mailové zprávy odeslané Přijemci na adresu stanovenou v souladu s 
ustanovením sub XV.1.2.b) a/nebo a/nebo formou datové zprávy odeslané 
Pňjemci do datové schránky v souladu s ustanovením sub XV.1.2.c). Pro 
vyloučení případných pochybností Poskytovatel a Přijemce výslovně 
sjednávají. že u písemnosti zosíloné do datové schránky Příjemce se 
nevyžaduje její podepsání zaručeným e lektronickým podpisem 
Poskytovatele; pro účely Smlouvy postačí např. zaslání skenu písemnosti 
podepsané Poskytovatelem apod. 

XV.1.4. Přijemce ve smyslu § 26 zákona č. 235/2004 Sb„ o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, uděluje Poskytovateli 
souhlas s používáním daňových dokladů v elektronické podobě. Pňjemce 
souhlasí s tím. aby mu daňové doklady vystavené Poskytovatelem byly 
zasílány pouze elektronicky no e-mailovou adresu uvedenou na formuláři 
Poskytovatele k tomu určeném nebo. nebyl-li tento Příjemcem vyplňován, 
na e-mailovou adresu uvedenou v žádosti o poskyfnutí financování. 
neoznámil-li Přijemce Poskytovateli následně prokazatelně e-moilovou 
adresu jinou. 
XV .2. Rozhodné právo a řešení sporů 
XV.2.1. Práva a povinnosti Smlouvou výslovně neupravené a veškeré 
právní otázky týkající se vztahu mezi smluvními stranami se řídí právem 
české republiky. zejména OZ. 
XV.2.2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré případné majetkové spory 
mezi nimi vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní (včetně vzájemných 
majetkových sporů Poskytovatele a Přijemce souvisejících s dodavatelskou 
smlouvou) budou rozhodovány s konečnou p latností v rozhodčím řízení 
jedním rozhodcem, a to ad hoc rozhodcem JUDr. Zdeňkou Bednářovou, 
advokátem, ev. č . ČAK 05079; pokud by z jakéhokoli důvodu rozhodce 
JUDr. Zdeňka Bednářová dotčený spor nemohla rozhodovat {např. 
odmítla-li by dotčený spor ze zákonných důvodů rozhodovat. byla-li by 
vyloučena z projednávané věci apod.). pak bude ad hoc rozhodcem Mgr. 
Martin Vondrouš. advokát. ev. č. ČAK 10036. V rozhodčím řízení bude 
postupováno podle zákona č. 216/1994 Sb., o rozhodčím řízení a výkonu 
rozhodčích nálezů. ve znění pozdějších předpisů. a podle zákona č. 
99/1963 Sb„ občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů. Náklady 
rozhodčího řízení jdou k tíži strany, která ve sporu podlehla, a sestávají 
z paušálního poplatku na administrativní výlohy ve výši 300 Kč o odměny 
rozhodce stanovené následovně: základ do výše 30.000 Kč ... 700 Kč; 
základ do výše 50.000 Kč. 1.700 Kč; základ do výše 100.000 Kč .. . 2.500 Kč 
a 3% z částky hodnoty sporu přesahující 50.000 Kč; základ do výše 250.000 
Kč ... 4.000 Kč a 2.5% z částky hodnoty sporu přesahující l 00.000 Kč; základ 
do výše 500.000 Kč ... 7.750 Kč a 2% z částky hodnoty sporu přesahující 
250.000 Kč; základ do výše 1.000.000 Kč ... 12.750 Kč a 1% z částky hodnoty 
sporu přesahující 500.000 Kč; základ nad l.000.000 Kč .. . 17.750 Kč a 0.25% z 
částky hodnoty sporu převyšující 1,000.000 Kč; v případě porušení 
povinností (kdy nelze předmět řízení ocenit) některou ze smluvních stran. 
jsou-li tylo povinnosti uvedeny ve smlouvě ... 2.000 Kč; v případě ostatních 
sporů, u nichž nelze předmět řízení ocenit. a nejde-li o porušení povinností 
uvedených ve smlouvě ... 4.000 Kč. Strana, která ve sporu podlehla. je 
povinna nahradit druhé straně sporu její náklady řízení, zejména náklady na 
zaplacené poplatky za rozhodčí řízení (odměnu rozhodce. paušální 
poplatek na administrativní výlohy, to vše vč. DPH). a dále náklady na 
pravní zastoupení ve výši. odpovídající výši přiznávané v občanském řízení 
soudním. Smluvní strany dále sjednávají. že rozhodčí řízení může být pouze 
p ísemné a rozhodčí nález nemusí obsahovat odůvodnění. Pokud by 
z jakéhokoli důvodu žádná z výše uvedených osob nemohla spor 
rozhodovat {např. odmítly-li by všechny osoby dotčený spor ze zákonných 
důvodů rozhodovat. nebo byly-li by všechny osoby vyloučeny 
z projednávané věci apod.). pak budou veškeré případné majetkové spory 
vznikající z této smlouvy a v souvislosti s ni rozhodovány s konečnou p latností 
u Rozhodčího soudu pří Hospodářské komoře české republiky a Agrární 
komoře české republiky podle jeho Rádu a Pravidel jedním rozhodcem 
jmenovaným předsedou Rozhodčího soudu. Náklady rozhodčího řízení jdou 
k tíži strany. která ve sporu podlehla. a jsou uvedeny v Pravidlech 
Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře české republiky a Agrární 
komoře české republiky. 

XVI. ZÁV~REČNÁ USTANOVENÍ 
XVl.1. Změny Smlouvy nebo VSPOL lze provádět pouze no základě 
dohody smluvních stran. Dohoda o změně Smlouvy nebo VSPOL musí mít 
písemnou formu, jinak je neplatná; jiná než písemná forma se vylučuje. 
XVt.2. Ustanovení sub XVI. l neplatí, dojde-li ke změně Smlouvy nebo 
VSPOL na základě události nebo jednostranného právního úkonu ve 
Smlouvě nebo VSPOL uvedených. v tomto případě Poskytovatel Příjemce o 
změně Smlouvy písemně vyrozumí. a to v přiměřené lhůtě. 
XVl.3. Přijemce plně akceptuje rizika vyplývající z případných změn 
příslušných právních předpisů upravujících režim posuzování daňově 
uznatelných nákladů souvisejících s leasingem o/nebo způsob účtování. 
XVl.4. VS POL jsou nedílnou součástí Smlouvy a v souladu s ustanovením 
§ 1751 odst. l OZ jsou závazné pro úpravu vztahů Poskytovatele a Příjemce 
podle Smlouvy. Ustanovení § 1799 a § 1800 OZ se pro úpravu vztahů 
Poskytovatele a Příjemce podle Smlouvy neužijí. Příjemce přebírá na sebe 
riziko změny okolností ve smyslu § 17 65 odst.2 OZ; Příjemce nemůže 
uplatňovat právo uvedená v§ 1765 odst.I OZ. 
XVl.5. Výslovná ustanovení Smlouvy mají přednost před odlišnými 
ustanoveními VSPOL. 
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Místo a datum podpisu VSPOL Jsou shodne s místem a datem podpisu 
leasingové smlouvy, Jejíž přílohou VSPOL Jsou, Pří)emcem. 

Příjemce podpisem stvrzuje, ie se s VSPOL seznámil, s jejich obsahem 
souhlasí a zavazuje se Je dodržovat. 

Příjemce tímto zároven ve smyslu ustanovení § 1753 OZ výslovně stvrzuje, 
ie byl Poskytovatelem zejména upozorněn na následující ustanovení 
VSPOL. a lo: 

Vl.6 ( oprávnění Poskytovatele týkající se plateb), 
IX.6.6 (zánik dodavalelské smlouvy), 
XI (poplatky), 
Xil (sankční ustanoven~. 
XIV. 1.4 (prodloužení promlčecí lhůty) 
XIV.3 (Informace a poučení o zpracováni osobních údajů), 
XV .2 (rozhodčí doložka), 

že se s nimi seznámil, byt mu vysvěHen Jej ich význam a ie Je výslovně 
ilímó. 
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